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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DF333D | DF033D
Drilling capacities Steel 10 mm
Wood 21 mm
Fastening capacities Wood screw 5.1 mm x 63 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0-1,700 min”
Low (1) 0 - 450 min™
Overall length 179 mm | 149 mm
Rated voltage D.C.10.8 V- 12V max
Net weight 1.1-12kg | 0.93-1.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016/BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Model DF333D

Sound pressure level (Lyx) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).
Model DF033D

Sound pressure level (L,a) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Model DF333D

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Model DF033D

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s”
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not leave the tool running. Operate the tool

only when hand-held.

6. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

7. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

8.  If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.
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6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

AcAuUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.
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Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-

cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted Off

11kl
1800
100
000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

» Fig.3: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

A\.CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

A CAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Position of Speed Torque Applicable
speed operation
change lever
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Select

the "2" side for high speed or "1" for low speed but high
torque. Be sure that the speed change lever is set to the
correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with "2", slide the lever to the "1" and restart
the operation.
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Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at g marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 20. The clutch does not work at

the g marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 3.5 x 22 24.1x 38
screw (e.g. pine)
Hard wood - | 23.5x 22 | -
(e.g. lauan) _ | 24.1x 38

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/drill bit

For Model DF333D (optional accessory)
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing or removing driver bit/socket bit

For Model DF033D (optional accessory)
» Fig.9
Use only driver bit/socket bit that has inserting portion

shown in the figure. Do not use any other driver bit/
socket bit.

NOTE: Both shallower type (A=12 mm, B=9 mm) and
deeper type (A=17 mm, B=14 mm) of driver bits can
be used.

To install the driver bit, pull the sleeve in the direction of
the arrow and insert the driver bit into the sleeve as far
as it will go.

Then release the sleeve to secure the driver bit.

» Fig.10: 1. Driver bit 2. Sleeve

To remove the driver bit, pull the sleeve in the direction
of the arrow and pull the driver bit out.

NOTE: If the driver bit is not inserted deep enough
into the sleeve, the sleeve will not return to its original
position and the driver bit will not be secured. In this
case, try re-inserting the bit according to the instruc-
tions above.

NOTE: After inserting the driver bit, make sure that it
is firmly secured. If it comes out, do not use it.

Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

» Fig.11: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool. This can
be installed on either side of the tool. To install the hook, insert it
into a groove in the tool housing on either side and then secure it
with a screw. To remove, loosen the screw and then take it out.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.12: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

A CAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.13
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Screwdriving operation

. Adjust the adjusting ring to the
A CAUTION: Adjust the adjusting ri h
proper torque level for your work.

A\.CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and apply pres-
sure to the tool. Start the tool slowly and then increase the speed
gradually. Release the switch trigger as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained with
wood drills equipped with a guide screw. The guide screw
makes drilling easier by pulling the drill bit into the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a hole, make an
indentation with a center-punch and hammer at the point to be drilled.
Place the point of the drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

Using holster

Optional accessory

A\ CAUTION: When using the holster, remove a
driver bit/drill bit from the tool.

A\ CAUTION: Turn off the tool and wait until it comes
to a complete stop before placing it in the holster.
Be sure to close the holster securely with the
holster button so that it holds the tool firmly.

1.  Thread a waist belt or similar through holster
holder.
» Fig.15: 1. Holster holder 2. Waist belt

2. Putthe tool in the holster and lock it with the hol-
ster button.

» Fig.16

» Fig.17

You can keep two driver bits at the front of the holster.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may resulit.

A CAUTION: Pressing excessively on the tool will
not speed up the drilling. In fact, this excessive pressure
will only serve to damage the tip of your drill bit, decrease
the tool performance and shorten the service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse

rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously until
the battery cartridge has discharged, allow the tool to rest
for 15 minutes before proceeding with a fresh battery.

Using the tool as a hand screwdriver

» Fig.14

Switch off the tool.

Move the reversing switch lever to the neutralgosition.
Turn the adjusting ring so that the arrow points to the & marking.
Turn the tool.

NOTE: This use is convenient for checking the screwdriving.

NOTE: Do not use the tool for work requiring excessive
force, such as tightening bolt or removing rusted screws.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
. Drill bits

. Driver bits

. Socket bits

. Driver bit holder

. Holster

. Plastic carrying case

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DF333D | DF033D
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 10 mm
Les 21 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 5,1 mm x 63 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.700 min”
Nizka (1) 0 - 450 min™
Celotna dolzina 179 mm | 149 mm
Nazivna napetost D.C. 10,8 V-12V (najvec)
Neto teza 1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les,
kovino in plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Model DF333D

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Model DF033D

Raven zvoénega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zagéito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Model DF333D

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

Model DF033D

Delovni nagin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. GCe obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektricno napeljavo, drzite elektri¢no orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

3.  Trdno drzite orodje.

4. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

6. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroc¢a in povzrocita opekline koze.

7. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

8. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete celjusti, ga izvlecite s kleSéami. V
tak3nih primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega
nastavka z roko po$kodujete ob ostrem robu
nastavka.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je vi§ja od njegove najvecje nazivne
hitrosti. Pri visjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

2. Vedno zacénite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomoc.
Posledica je lahko izguba vida.
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5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vliozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vloZzek lahko v ognju eksplodira.

8.  Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upos$tevati

posebne zahteve v zvezi z embalazo in oznac¢evanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je

treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri

tem upostevajte tudi podrobnej$e nacionalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo€i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

zmogljlvostl akumulatorja
Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vliozek pred
polnjenjem ohladi.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zascito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zas¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zazZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi
gesar orodje ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se
motor zazene, vendar se kmalu ustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lu¢ke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

11kl
1800
100
000

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

A\ POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl4: 1.Lucka

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZzaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je rocica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Polozaj Hitrost Navor Namenska
rocice uporaba
za spreminja-
nje hitrosti
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obrisete umaza-
nijo z le€e lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske obcutno zmanjsajo svetilnost.

-

4

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Izberite ,2“ za visoko hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, ven-
dar z visokim navorom. Pred obratovanjem preverite, ali
je roCica za spreminjanje hitrosti vrtenja nastavljena v
pravilen polozaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
izjemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.
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Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obro¢a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvecji pa pri oznaki & .

Ce je sklopka v polozaju od 1 do 20, bo zdrsnila pri razlignih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki g sklopka ne deluje.
Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega momenta je najustreznej$a.
V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]3]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15][16][17]18][19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak les - $3,5x 22 ¢$4,1x38

(npr. borovec)

Trd les - | 43,5%22 | -

(npr. lauan) _ | 4.1 % 38

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju€eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

Za model DF333D (dodatna oprema)
» S1.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite ¢eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢ zavr-
tite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite vijacni/vrtalni
nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite do konca. Zategnite
vpenjalno glavo tako, da zaporni obro¢ zavrtite v smeri urnega
kazalca. Vija¢ni/vrtalni nastavek odstranite tako, obrnete
zaporni obro¢ v nasprotni smeri urnega kazalca.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

vijaénega ali natiénega nastavka

Za model DF033D (dodatna oprema)
» SL.9

Uporabljajte samo vijacne ali nati¢ne nastavke z vstav-
nim delom, ki je prikazan na sliki. Ne uporabljajte drugih
vija¢nih/natiénih nastavkov.

OPOMBA: Uporabite lahko tako plitvejSo (A= 12 mm,
B =9 mm) kot globljo (A= 17 mm, B = 14 mm) vrsto
vija¢nih nastavkov.

Za namestitev vijaénega nastavka povlecite zaporni obro¢
v smeri puscice in vanj do konca potisnite nastavek.
Spustite zaporni obro¢, da se nastavek zaskogi.

» S1.10: 1. Vijacni nastavek 2. Zaporni obro¢

Za odstranitev vijatnega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri pusgice in izvlecite nastavek.

OPOMBA: Ce vija¢ni nastavek v obro¢ ni vstavljen
dovolj globoko, se ta ne bo vrnil v prvotni polozaj in
nastavek ne bo pravilno zaskocen. V tem primeru posku-
Sajte nastavek vstaviti znova, kot je opisano zgoraj.

OPOMBA: Ko namestite nastavek, se prepricajte, ali je
trdno zaskocen. Ce ga lahko izvlecete, ne uporabljajte orodja.

Nameséanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri name$é&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poskodbe.

» SI.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zacasno obesanje stroja.
Namestite ga lahko na katero koli stran stroja. Kavelj vstavite
v utor na levi ali desni strani ohisja stroja in ga privijte z vija-
kom. Odstranite ga tako, da odvijete vijak in ga izvlecete.

Names¢anje drzala vijaénih nastavkov

Dodatna oprema
» S1.12: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vijaéni nastavek

Namestite drZalo vijacnih nastavkov v zarezo na podstavku
orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite z vijakom.
Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢énih nastavkov. Drzalo omogo¢a shranjeva-
nje vija¢nih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

A\POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
Cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drZite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob vznozju
akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete zvijanje.
» SI.13
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A\ POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.
APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vstavljen

naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem primeru se
vijak in/ali vija¢éni nastavek lahko poSkodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecuijte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo pus¢ica
obrnjena proti oznaki £ . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite toc¢ko vrtanja in tako prepredite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zagnite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A\ POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

Uporaba orodja kot ro¢ni vijacnik

» Sl.14

Izklopite orodje.
Premaknite preklopnik smeri vrtenja v nevtralni polozaj.
Zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo kazalec obrnjen
proti oznaki & .
Vklopite orodje.

OPOMBA: Ta uporaba je priro¢na za preverjanje
vijacenja.

OPOMBA: Ne uporabljajte orodja za delo, kjer je
potrebna velika sila, npr. za zategovanje vijakov ali za
odstranjevanje zarjavelih vijakov.

Uporaba toka

Dodatna oprema

APOZOR: Pri uporabi toka odstranite vijaéni/
vrtalni nastavek iz orodja.

APOZOR: Preden ga namestite v tok, izkljuéite
orodje in po¢akajte, da se popolnoma ustavi.

Z gumbom toka ustrezno zaklenite tok tako, da bo
varno pritrjen.

1. Skozi drzalo toka vstavite pas ali podobno.
» SI.15: 1. Drzalo toka 2. Pas

2. Vstavite orodje v tok in ga zaklenite z gumbom
toka.
» SI.16

» S1.17

Na sprednji strani toka lahko shranite dva vijatna
nastavka.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, Ce boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Vtiéni nastavki

. Drzalo vijaénih nastavkov

. Tok
. Plasti¢en kovéek za prena$anje
. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DF333D | DF033D
Kapacitetet e shpimit Celik 10 mm
Dru 21 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 5,1 mm x 63 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1700min”
E ulét (1) 0 - 450 min”
Gjatésia totale 179 mm | 149 mm
Tensioni nominal D.C. 10,8 V-12V maks
Pesha neto 1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Modeli DF333D

Niveli i presionit t& zhurmés (L,4) : 70 dB (A) ose mé pak
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DF033D

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 70 dB (A) ose mé pak
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vierat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAJIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Modeli DF333D

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

Modeli DF033D

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (ayp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

3.  Mbajeni veglén fort.

4.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

6. Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t’ju djegé Iékurén.

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

8. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet edhe nése
lironi nofullat, pérdorni pinca pér ta térhequr. Né
rast té tillé, nxjerrja e majés sé puntos me doré mund
té rezultojé né Iéndim nga ana e saj e mprehté.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né I&ndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me majén
dhe mos aplikoni presion té tepért. Majat mund té
shtrembérohen duke shkaktuar thyerje ose humbje
té kontrollit, duke rezultuar né lIéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.
(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé

né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.
(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé ose shi.
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Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
qarkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

6.  Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té€ arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8. Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3.  Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

A KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t)ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe léndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshgqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur. Né
kété situaté, l1ereni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

I D mbetur

Ndezur Fikur

11kl
1800
100
000

SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

> Fig.3: 1.Celési

Kapaciteti i

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e gelésit. LEéshoni kémbézén e celésit pér
ta fikur.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

Celési i ndryshimit té veprimit
» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit té€ veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,

vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té& ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé
» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Pozicioni i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
levés sé shtréngimit | aplikueshém
ndryshimit té
shpejtésisé
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té
réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té
lehté

MA\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé c¢elésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Pé&rdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

21

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén.
Pérzgjidhni anén “2” pér shpejtési té larté dhe “1” pér
shpejtési té ulét por forcé té larté. Pérpara pérdorimit,
sigurohuni qé leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté
vendosur né pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me “2”, rréshqitni levén né pozicionin “1” dhe rifilloni
pérdorimin.
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Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

. N g
maksimal né shenjén g .

Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 20. Friksioni nuk

funksionon né shenjén & .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj té€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Vidé makinerie M4 M5 M6
Vidé druri | Dru i buté - $3,5x 22 ¢4,1x 38
(p.sh.
pishé)
Dru i forté - 43,5 %22 | -
fé’fahn') - | $4,1% 38

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos

Pér modelin DF333D (aksesori opsional)
» Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kacavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé gelésit

Pér modelin DF033D (aksesori opsional)
» Fig.9

Pérdorni vetém maja kacavide/gelési gé kané pjesén qé
mund té futet si¢ tregohet né figuré. Mos pérdorni asnjé
majé tjetér kagavide/gelési.

SHENIM: Mund té pérdoren t& dy llojet e majave té
puntos, ajo mé e cekét (A=12 mm, B=9 mm) dhe ajo
mé e thellé (A=17 mm, B=14 mm).

Pér ta instaluar majén e kagavidés, térhigni bokullén
né drejtimin e shigjetés dhe fusni majén né bokull deri
né fund.

Mé pas |éshojeni bokullén pér ta siguruar majén.

» Fig.10: 1. Maja e kagavidés 2. Bokulla

Pér ta hequr majén e kacavidés, térhigni bokullén né
drejtim té shigjetés dhe térhigeni majén e kagavidés
jashté.

SHENIM: Nése maja e kacavidés nuk futet aq
thellé sa duhet né bokull, ajo nuk do té kthehet né
pozicionin fillestar dhe maja e kacavidés nuk do té
jeté e sigurt. Né kété rast, pérpiquni té fusni sérish
majén sipas udhézimeve té mésipérme.

SHENIM: Pas instalimit t& majés sé kacavidés,
sigurohuni qé ajo éshté siguruar fort. Nése ajo del,
mos e pérdorni pér sé dyti.

Vendosja e grepit

A KUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses s€ majés sé

kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.12: 1. Mbajtésii majés sé kacavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té& mbahen
maja 45 mm té gjata.
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PERDORIMI

A KUJIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kuq né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t&€ mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé€ sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.13

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés g .
Meé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé€ puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

A\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUJDES: Nsse vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té€ shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

Pérdorimi i veglés si kagavidé dore

> Fig.14

Fikeni veglén.

Lévizeni levén e gelésit t& ndryshimit né pozicion
neutral.

Ktheni unazén rregulluese né ményré gé shigjeta né
trupin e veglés té tregojé drejt shenjés

Ktheni veglén.

SHENIM: Ky pérdorim éshté i pérshtatshém pér té
kontrolluar vidhosjen.

SHENIM: Mos e pérdorni veglén pér puné qé kérkon
forcé té tepért, si pér té shtrénguar bulona ose pér té
hequr vidat e ndryshkura.

Pérdorimi i kélléfit

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kur pérdorni kélléfin, higni majén e
kagavidés/majén e trapanit nga vegla.

A KUJDES: Fikeni veglén dhe prisni derisa

té ndalojé plotésisht pérpara se ta vendosni né
kéllef.

Sigurohuni gé ta mbylini miré kélléfin me butonin
e kélléfit né ményré gé ai ta mbajé veglén té
sigurt.

1. Vendosni njé rrip mesi ose digka té ngjashme né
mbaijtésen e kéll&fit.
» Fig.15: 1. Mbaijtésja e kélléfit 2. Rripi i mesit

2. Vendoseni veglén né kélléf dhe mbylleni kélléfin
me ané té butonit té kélléfit.
» Fig.16

> Fig.17

Né pjesén e pérparme té kélléfit mund t&€ mbahen dy
maja kagavide.
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MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Punto formé gelési

. Mbajtési i majés sé kagavidés

. Keélléfi
. Kutia mbajtése plastike
. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DF333D | DF033D
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 10 Mm
npobusaHe [bpso 21 um
Pa6oTeH kanaumTeT npu BwHT 3a AobpBO 5,1 MM x 63 Mm
sararane MalnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1700 mMuH"
Hucka (1) 0—450 MuH
O6wa AbmkMHa 179 Mm | 149 mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 10,8 V — 12 V makc.

Terno HeTo

11-12k | 0,93 1,1k

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneunduKkaumMm morat da 6baat

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

. CneuudukaumMmte MoXe Ja ca pas3nuyHu B pasnuyHUTE JbpXKaBu.
. TernoTo MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBUE C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

3apsaHo ycTponcTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

3aBMUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe 6atepum 1 3apsifHUTe YCTPOICTBA, MOCOYEHU NO-TOpe, MOXe [a HE Ca HannyHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsgHu
yCTpoMcTBa. M3rona3saHeTo Ha Apyri akyMynaTopHu 6atepui v 3apsiiHv yCTPOMCTBA MOXE Aia MPUYUHI HapaHsi-

MpepHa3HavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHa3HayeH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbPBO, METan 1 nnacrmaca.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

Mopen DF333D

HuBo Ha 3BykoBO Hansirane (Ly) : 70 dB(A) unm no-manko
KoedwmumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwn pabota HMBOTO Ha Lyma moxe Aa npesuin 80 dB (A).
Mogen DF033D

HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Ly) : 70 dB(A) unm no-manko
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwn pabota HMBOTO Ha Lwyma moxe Aa npesuiin 80 dB (A).
3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHW METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe
fa ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha NHCTPYMEHTMU.
3ABEJIEXKA: ObsBeHoTO(1TE) CTOWHOCT(M) Ha
LLIYMOBM EMUCUM MOXeE [ia Ce 13Mnon3sa(T) CbLlo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BpeAHOTO Bb3/eiicTBMe.

AHPEHYHPE)KHEHME: M3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa c eneKTpMYecKusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6siBeHaTa(MUTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTAa, Nno-crneLunanHo KakbB AeTann ce
obpa6ortBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3agbmKuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKB, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITOYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
Mogen DF333D

PaboteH pexwvm: npobusaHe B meTan

HuBo Ha BubpauuuTe (anp): 2,5 m/c* Unu no-manko
KoeduimeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
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Mopen DF033D

PaboteH pexvM: npobuaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 m/G* Unu no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(MTe) obLia(v) CTONHOCT(1)
Ha BMbpauunTe e(ca) uamepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM METOAW 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13nonssa(T) 3a CpaBHsABaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABEJEXKA: ObsseHata(nte) obia(n) cToii-
HOCT(1) Ha BUGpaumMnTe MOXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeHOTO
Bb34elNCcTBME.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
MO)Xe fa ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha u3nonsBaHe
Ha UHCTPYMEHTA, No-crneunanHo KakbB AeTann ce
obpaborBa.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHHE: 3agbLkuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHyU MepKu 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcKa B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaTt npeasug
BCMYKM eTanu Ha paboTHUA LMKBI, KaTo Hanpwm-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xof, KaKkTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

EO peknapauus 3a CboTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBYE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Taan MHCTPYKLUS 3a yroTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6wun npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUUKU
npeaynpexaeHnsl, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK U
crneumdukaumum 3a 6e3onacHoOCTTa, NPeaocTaBeHn
C TO3U eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N3GPOeHMUTE NO-A0MY MHCTPYKLUUM M onac-
HOCT OT TOKOB yAap, noxap U/Mru TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cCnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsITa ce OTHAcs 3a Ballus UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepum
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paborta c akymynaTtopHa
6opmaluMHa ¢ BUHTOBEpPT

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1.  OpBbXTe eneKkTpM4YecKusi UHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHnTe M HexNMb3raByu NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONAaCHOCT pPeXeLUsaT
eneMeHT UK 3aKpenBaliuTe efieMeHTH aa
ce gonpar Ao CKpUTU Kabenu. AKO pexeLLmnsT
eNneMeHT NN 3akpenBsalLyTe enemMeHTV oKocHaT
NPOBOAHUK NOA HaMpPexXeHWe, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE Npe3 MeTarH1Te YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu* pabotelums.

2. BwuHarm ocurypsieante o6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato nanonssaTte MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKM MecTa, ce y6eneTe, Ye oTAOMNY HAMA
HUKOM.

3. [OpbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

4. [OpbXTe pbLeTe CU Aarney oT BbpTsALMUTE ce
yacTum.

5. He ocTtaBanTe UHCTpyMeHTa Aa pabotu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMo KoraTo ro AbLpXxuTe B pbLie.

6. He pokocBanTe cBpeAnoTo unu paboTHus
AeTann HenocpeAcTBEHO cnep paboTa, 3awoTo
MoraT ga ca MHOro ropeLuy U aa u3ropsat
KoXaTa BU.

7. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. B3emeTe
npeAnasHyU MepKu, 3a Aa npegoTepaTuTe
BAMLUBAHETO Ha Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBanTe HcopmauumsitTa Ha JOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta paboTta c MmaTtepuana.

8.  Axo cBpeanoTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu
npyv oTBapsiHe Ha YenCcTUTe, U3Non3BanTe
Knewyu, 3a Aa ro usBaauTe. asaxgaHeTo Ha
CBpEAJIOTOo C pbka Moxe Aa Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

WHCTpyKuMmM 3a 6Ge3onacHocT nNpu U3nonssaHe Ha

AbNrM cepeana

1. Hukora He pabGoTeTe Ha N0O-BMCOKM 060POTHU
OT MakCMMarHuTe, 3a KOMTO € opa3MepeHo
cBpeanoro. [py no-B1ucokn 06opoTn cBpeanoTo
MOXe [a ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Ja ce
BbpPTW cBOBGOAHO, 6€3 fa e B KOHTAaKT C AeTaiina,
KOETo Lle foBee [0 TeNecHO HapaHsBaHe.

2. BwuHaru 3anousaiiTe Aa Npo6uBaTe Ha HUCKK
060pOTH U C BpBLX Ha CBPEANoTo, AONPAH A0
pAetaunna. Mpu no-Bucokn o6opoTu CBPEAnoTo
MO>Xe Aa ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BbpPTU cBOOOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT C AeTanna,
KOETO Lle JoBeAe A0 TeNecHO HapaHsiBaHe.

3. TMMpwunaraiiTe HaTUCK camo No Npasa NUHUA
CMpPAMO CBPEANOTOo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. Cepeanata Moxe [a ce OrbHarT, KoeTo
Le fJoBede A0 cvynBaHe unu 3aryba Ha KOHTpor,
NPUYNHSIBAKM TENECHN HapaHsBaHWS.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUW.

26 BBJITAPCKU



AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMmeHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUNTHATA
YMNOTPEBA vn Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTaulus, Morat Aa Aoseaart Ao

TEXKU HapaHABaHUA.

BaxHu NMHCTPYKUUK 3a 6e30nacHOCT

3a aKymMyrnaTtopHaTta 6aTepV|;|

1. MNpeawn pa nsnonssate akymynaTtopHara 6aTe-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrnobsBaiTe akymynaTopHuTe 6atepum.

3.  AKO MOLJHOCTTA Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe aa
f[oBefe A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHHU
n3rapsiHusa U gaxe A0 eKCnnosuu.

4. AKO B 04MTE BU NonagHe eneKkTponuT, uannak-
HeTe I'M C YucTa BoAa M BefHara notbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5.  He paBaiTe Ha KbCO aKkymynaTopHuTe

6aTtepuu:
(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
MaTtepuanu.

(2) WU3bsAreanTe cbxpaHsABaHETO Ha akymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarlH1 NpeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
1 apyru nogoGHu.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro

CUneH TOK, 10 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-

PSAHUA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusATa.

6. He cbxpaHsAiBaTe MUHCTPyMEHTa U akymyna-
TOopHUTe 6aTepum Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTa MoXe Aa AoCTUrHe unv HagmuHe 50 °C
(122 °F).

7.  He unsrapsiiTe akymynaTtopHuTe 6atepun
AaXe U aKko Te ca CEpMO3HO NOBPeAEHN Unu
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus
MOXe [ja eKCnioAupa B OrbH.

8. BHumaBauiTe Aa He U3nyckaTte UnNu yapsaTe
aKkymynaTtopHarta 6atepus.

9. He n3nonsBanTe noBpeAeHN aKkyMynaTopHu
Gartepun.

10. CbabpXawmuTe ce NUTUEeBO-MOHHU aKymyna-

TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.
Mpun TproBckn NPeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHu,
cnegutopu, Tpsbea Aa ce cnasBar crneuuantm
M3WCKBaHWS 3a OMNakoBaHe W eTUKeTpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, KouTo TpsibBa aa

6bae usnpareH, e HeobxoaMMa KOHCYnTaUus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BaWiTe 1 eBEHTyasHO No-NoApO6GHNTE HaLVOHaNHN

pasnopenou.

3anenete ¢ NeHTa UNK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBaiTe akymynatopHata 6atepus no
TakbB Ha4MH, Ye a He MoXe [a ce npeMecTsa B
onakoBkara.

11. Tpwu n3xBBLPNSAHE Ha akymynaTopHaTa 6aTepus
Al 3BaZleTe OT MHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTte
Ha noaxoasulo MacTo. CnasBanTe MeCcTHUTe
pasnopea6u 3a U3XBLPMSAHE Ha aKyMynaTOpHU
Garepun.

12. UsnonsBauTe 6aTepumTe caMo C NPOAYKTUTE,
onpepeneHun ot Makita. MoctaesiHeTo Ha GaTepu-
uTe KbM HeofoBPEHN NPOAYKTU MOXe Aa Npeamns-
BUKa Nnoxxap, nperpsisaHe, B3pMB UM U3TUYaHE Ha
€NeKTPONnuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAIMa [ia ce U3Mon3Ba
npoabLNXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpsAA6GBa Aa
ce u3Baam ot Hero.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUMNN.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pas3nuyHu OT akymynaTopHuTe Gate-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepum
MOXe [a Ce Nonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepus, KoeTo Aa foBeae A0 Noxap, HapaHsBaHe
vnu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHu 3a nogabpXxaHe HAa MakK-
CUMarnHoO Abbrr XXUBOT HA aKy-

Myna'roprre GaTtepum
3apexpaiTe akymynaTtopHute 6atepun, npeam
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLIHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsABa, BUHArn cnupanTe paborara c UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
aKkymynatopHa 6atepus. lpe3apAaabT ckbesABa
eKCnroaTauuoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuATa.

3. 3apexpanTte akymynatopHaTta 6aTtepus npu
cTtanHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum ga ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

27 BBJITAPCKU



WCAHME HA ®YHKLUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTBLT € U3KITIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6atepus e usBaaeHa, npeau aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTte AageHa GyHKUMS Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmyrnaropHara 6aTtepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHarta 6aTtepums.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHara 6atepus, ApbXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M aKyMynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He ObPXUTE 34paBo MHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce W3Nb3HaT OT pbleTe
BV M Ja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U1
akymynaTopHaTa 6aTepus unn HapaHsisaHe.

» ®ur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH
3. AkymynaTopHa batepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepus, st ninb3-
HeTe M3BbH UHCTPYMEHTA, NiTb3raiku CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a fja nocTaBuTE akymynaTopHaTta 6atepwsi, n3pas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTa 6atepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nib3HeTe Ha MACTOTO My. BMbKHeTe ro
[IOKpaii, AOKaTO Koyarkarta ro 3agbpxu Ha MScTo C
Masko npuLypakeaHe. B cnyyaii Ye BkaaTe YepBeHus
MHAMKATOp B ropHaTa yacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye TS He e dMKcMpaHa HambIHO Ha MSICTOTO CU.

MABHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AokpaW, Taka Ye YepBEeHUAT
MHAMKATOp Aa ce ckpue. B npotuseH cnyvai 15
MOXe HEBOMHO [a M3NnaaHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MOXe /ia HapaHu Bac UM HSIKOro OKOMo Bac.

ABHUMAHME: He MHCTanupanTe akymyna-
TopHaTta 6aTtepus cbec cuna. Ako batepusita He ce
[BWXU cBOGOAHO, TA He e Guna noctaBeHa NpaBuITHO.

MpeanasHa cuctema Ha akymynaropa

WHCTpYMEHTBLT € 06opyaBaH ¢ NpeanasHa cuctema Ha
akymynatopa. Ta3u cuctema aBTOMaTU4HO Npekbeaa
3axpaHBaHETO Ha eneKkTPOMOTOpa, 3a ja ocurypu
no-AbMbr XUBOT Ha akymynaTtopa.

WHCTPYMEHTBT LLie cnpe aBTOMaTUYHO Mo Bpeme Ha
pa6ota, ako UHCTPYMEHTBT u/unu Gatepusita ca nocra-
BEHW MPU e[JHO OT CIEeAHNTE YCroBUS:

MNMpeToBapBaHe:

VIHCTPYMEHTBT Ce 13nonaea no Ha4yuH, KOWTO Hanara
M3MON3BaHETO Ha MpekaneHo MHOTO TOK.

B T0311 criyyai uskro4eTe MHCTPYMeHTa 1 cripeTe one-
pauusaTa, KOSTO NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
OTHOBO BKIIlOYETE MHCTPYMEHTA, 3a A4a NPOABLITKUTE.
AKO MHCTPYMEHTBT He CTapTipa OTHOBO, 6aTepusTa e nperpsna.
[pu ToBa NonoxeHue ocTaseTe akymynartopHara 6atepus 1a
M3CTUHE, NPeaV fia BKIIYUTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha 6aTepusTa:

OcTaBaluAT KanauuTeT Ha akymynaTtopHarta 6atepus
e TBbpAe MasbK, 3a Aa MoxXe Aa ocurypu paborta Ha
MHCTpYMeHTa. AKO BKIMIOUYMTE MHCTPYMEHTa, ABUraTensar
cTapTmpa, Ho CKOpo creq Tosa cnupa. MNpu Takasa
cUTyaums usBagete v 3apeaete 6arepusTa.

UHpgukaumsa Ha ocTaBawma KanayuteT

Ha aKymynatopHata 6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop
» ®ur.2: 1. CBeTnvHHN uHaMKaTopy 2. ByToH 3a npoBepka

HarucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHarta
GaTepus 3a NokassaHe Ha OcTaBalLms 3apsd Ha
6atepusTa. CBETNIMHHWUTE WHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a
HSIKOJTKO CEeKyHAU.

CBEeTNUHHU HANKaTOPYU OcraBauy 3apsg

I D Ha GaTepunaTa

Ceetun W3kn.

75% no 100%

I I I |:| 50% Ao 75%
I I I:I I:I 25% no 50%
0% o 25%

000

3ABENEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTtypa € Bb3MOXHO Moka-
3aHUsTa Neko Aa ce pasnuyaBat OT AeNCTBUTENHUS
KanauuTert.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. yckoB npekbCcBaY

ABHUMAHME: Mpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMEHTa, BUHaru npoBepsiBainTe Aanu
NYCKOBUAT NpeKbcBay paboTn HopMarsHo U ce
BpbLwa B nonoxenue "OFF" (M3KI1.) npu oTnyc-
KaHeTo Mmy.

3a Aa BKNoYMTEe MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTWUCHETE MycKo-
BUS NpekbeBay. OBOPOTUTE Ha UHCTPYMEHTa ce yBenuya-
BaT C yBENMYaBaHe Ha HaT1cka BbpXy NyCKOBUS NPEKbC-
Bay. 3a crmpaHe oTnycHeTe NyCKOBUS NPeKbCcaay.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMmnuyka

» ®ur.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He rnepaiTe AMPEKTHO B CBET-
FINHHUA U3TOUYHUK.

HaTucHeTe nyckoBus npekbcBad, 3a Aa BKIoYUTe
namnarta. llamnarta cBeTH, 4OKATO NYCKOBUSAT NPEKbC-
Bay e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM criep OTryckaHe Ha MycKoBWS NpekbeBaY.

3ABENEXKA: /3nonseaiTe cyxa kbpna, 3a Aa
134ncTUTE NonenHanara no nynarta Ha namnara
MpbcoTMSA. BHMMaBaiTe aa He HagpackaTe nynara
Ha Namnarta, Tbil KaTo TOBa LLE BIIOLUWN OCBETSIBAHETO.
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HencrBune Ha npeBKMOYBaTens 3a

npomMsiHa Ha NnocokaTta

» ®ur.5: 1. lNpeBknioyBaTten Ha nocokara Ha BbpTeHe

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeaun pabora.

A BHUMAHME: Wznonzsaiite npeBKntoyBaTens
3a NPOMsIHA HAa NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo KoraTo
MHCTPYMEHTBT € HanbiHo cnpsn. [pomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnpaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

A BHUMAHME: Korato WHCTPYMEHTBLT He
ce U3non3Bsa, BUHaru NOCTaBsiTe NPeBKIoY-
BaTens Ha Nocokarta Ha BbpTeHe B HeyTpasnHo
nonoxeue.

MHCTpYyMeHTBLT e cHabaeH ¢ npeBkoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha NocokaTa Ha BbpTeHe. HaTncHeTe npeBknioY-
BaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe OT nonoxeHue A 3a
BbPTEHe Mo Nocoka Ha YacoBHUKOBAaTa CTpesika KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

Korato npeBkritoyBaTens Ha nocokata Ha BbpTEHe € B
HeyTparnHa no3nuus, MycKOBUAT MPeKbCBay He MoXe Aa
6bae HaTucHaT.

MpomsiHa Ha CKopoCTTa Ha BLPTeHe

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckOpocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHMUE: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesIf Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaW B npa-
BUITHOTO NonoXxeHue. AKo ekcnroatupare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKIoYBaTENAT Ha CKOPOCTTA Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpefara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MoXe Aa noBpean UHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MOXe Aa ce
nospeau.

Monoxexune Ha O6opoTu BobpTaw Mpunoxumo
NpeBKITHoY- MOMEHT neicTBue
Batens Ha

CKOpOCTTa Ha

BbpTeHe
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwucko PaGota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsiHa Ha 060poTUTE Haii-Hanpes U3knveTe
MHCTpyMeHTa. N3bepeTe nonoxexue "2" 3a No-BMCOKN
o6opoTu unm "1" 3a HUCKKN 06OPOTH, HO C MOBULLIEH
BbPTALY MOMeHT. [Npean paboTa npoBepsiBanTe Aanu
NpeBKItoYBaTeNs HA CKOPOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBeH
B NPABUITHOTO MOSIOXEHNE.

Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa psA3Ko cnaaat no
BpemMe Ha paboTa ¢ "2", npemecTeTe npeBknoYBaTens
Ha "1" n nogHoBeTe paboTaTa.

PerynupaHe Ha MOMEeHTa Ha 3aTdAraHe

» ®ur.7: 1. Perynupawy npbcteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEeHTBT Ha 3aTsiraHe Moxe a ce perynupa Ha 21 cTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupaLymsi NpbCTEH.
V3paBHeTe JeneHusita CbC CTpenkara BbpxXy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe € MUHUMAareH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXEHNETO Ha MapkupoBkaTa

CbeauHUTENsT e Npunib3Ba Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe npu 3agaBaHe Ha 1 go 20.
CbeanHuTensT He paboTu B MOMOXEHNETO HA MapKMpOBKaTa g,

Mpenwn pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepunana unv B obpasew oT Hero, 3a Aa onpeaenuTe HyXHOTO HUBO

Ha 3aTdraHe 3a KOHKPETHOTO NpuroXeHue.

CnepHoto aaBa oblia npefcTasa 3a Bpb3kaTta MeXay pasMepa Ha BUHTa U geneHunsara.

Ckana

1]2]3]a]s]e]7]s

9 [10]1[12]13]14]15]16[17] 18] 19] 20

MalumHeH BUHT M4

M5 M6

Meko -
[bpBO
(Hanp.
6op)

BuHT 32
AbpBO

$3,5x22 $4,1x 38

Tebpao -

$3,5x22 -

[bpBO
(Hanp.
nayan)

_ $4,1x38
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CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
[EeNHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIIKMTENHO Npo-
BepeTe Aanuv TOM e U3KIIOYEH 1 akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpavHuK 3a oTBepTKa/cBpeano

3a moden DF333D (donbnHumesneH akcecoap)
» ®ur.8: 1.MartpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpoHHKKa No nocoka, obpaTtHa Ha 4acoB-
HUKOBaTa CTperka, 3a fja ce OTBOPAT YeniocTUTe My.
MocTaBeTe HakpalHuKa 3a OTBePTKa/CBPEASIOTO Bb3-
MOXHO Hall-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTeTe NaTPOH-
HWKa Mo NOCOKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTperka, 3a Ja
3aTerHete Yyenioctute. 3a n3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a OTBEpTKa/CBPeAnNoTOo 3aBbpTeTe NaTpoHHVKa obpa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa CTpernka.

MocTaBsiHe UnNu cBansHe Ha

HaKpaWHuKa 3a oTBepTKa/
HaKpalHUKa TUN BIOXKa

3a moden DF033D (donbnHumeneH akcecoap)
» dur.9

V3non3Bante caMo HakpanHUK 3a OTBepTKa/HaKpamHMK
TUN BMOXKa, KOMTO Ca C y4acTbK 3@ BMbKBaHe KaTto
nokasaHusi Ha cpurypata. Hukora He nsnonssanTte gpyr
HakpaiHuK 3a oTBepTKa/HakpanHUK TN BROXKa.

3ABEJEXKA: Morat fa ce nsnonasar HakpanHium
3a OTBEpPTKA KakTo OT no-nnuTkus Tin (A=12 mm, B=9
MM), Taka u ot no-gbnéokus Tun (A=17 mm, B=14

MM).

3a fa MoHTUMpaTe HakpaiiHuKa 3a oTBepTKa, U3Abp-
nawTe naTpoHHKKa MO NOCOKa Ha CTpenkaTta u nocrta-
BeTe HakpaliHuKka 3a oTBepTKa [0 YNnop B NaTPOHHWKA.
Cnep ToBa OTNyCHeTE NaTPOHHUKA, 3a Aa 3aKniouuTe
HakpalHuKa 3a oTBepTKa.

» ®ur.10: 1. HakpaiiHuk 3a oTBepTka 2. [MaTpoHHUK

3a oa usBaguTe HakpanHuKa 3a oTBepTKa, u3abpnante
naTpoHHUKA MO NOCOKa Ha CTpenkaTa u u3abpnaiTe
HakpanHuka 3a oTBepTKa.

3ABEJEXKA: Ako HakpaiHUKbT 3a OTBEpTKa He e
NnocTaBeH Ha HeobxoaumMaTa AbnGoYnHa B MaTPOH-
HWKa, TOW HSIMa a ce BbpHEe Ha No3uuusita cu u
HakpanHUKBLT HAMa aa 6bae 3akntoveH. B To3u cny-
yau ce onutanTe Aa NocTaBUTE OTHOBO HaKpawmHuka,
cnefBaiikv ropHUTE yKasaHusi.

3ABEJEXKA: Cnea noctaBsiHe Ha HakpaiHuka 3a
oTBepTKa NpoBepeTe Aanu e 3aterHar 3apaso. AKO

HaKpanHWUKbLT U3naga, He ro n3nonasanTe.

MoHTUupaHe Ha KyKa

ABHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe KyKaTa,
BMHaru sl 3ataranTe 34paBo ¢ BUHTA. B npoTuseH
Ccryyan Kykata MoXe Aa u3nagHe oT UHCTPyMeHTa v
[la MPUYUHU TENECHO HapaHsBaHe.

» ®ur.11: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BuHt

KykaTa moxe ga ce n3nonssa 3a Balue ygobcTso 3a
BPEeMEHHO 3akayaHe Ha MHCTpymeHTa. Kykata moxe
[ia ce MOHTUpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTpyMeHTa.

3a aa MoHTUpaTe KykaTta, noctaBeTe 5 B xneba Ha
WHCTPYMEHTa He3aBKCUMO OT KOSl CTpaHa, crnep KoeTto
51 3aBUINTE C BUHT. 3a Aa s cBanuTe, OTBUNTE BUHTA U A
MaxHeTe.

MoHTupaHe Ha AbpXKa4ya Ha

HaKpaﬁHMuM 3a OTBEpPTKa

HonvbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.12: 1. [Jbpxay Ha HakpanHULM 3a oTBEpTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

MocTaBeTe AbpxKaya Ha HaKpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3MbKHanarta 4acT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UIN OTIISIBO U rO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTto He nanonasare HakpawHuka 3a 0TBepTKa, ro CbXx-
paHsBaiiTe B AbpXaunTte 3a HakpanHuum. Tam morat ga
Ce CbXpaHsABaT HaKpanHULUM C AbIKMHA 45 MM.

A BHUMAHMUE: Bunaru nocraesiite aKymy-
naropHara 6atepwus, gokato ce ouKcupa Ha
MscTo. B criyyait Ye BuxaaTe YepBeHUst MHAMKATOP

B ropHaTa 4acT Ha 6yToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye TS He

e dmKcMpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. Mpunnb3HeTe
ro AOKpaMn, oKaTo YepBEHUSIT UHOMKATOP Ce CKpUe.

B npoTuBeH criyyan T8 Moxe HEBOMHO Aa usnagHe ot
WHCTPYMEHTa, KOETO MOXeE Aia HapaHU Bac UMK HSIKOTO
OKOmo Bac.

ABHUMAHUE: Mpu pszko cnagaHe Ha 060-
poTuTe, HamaneTe HaTOBapBaHETO UMW cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a ja He ro noBpeAunTe.

XBaHeTe 30paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa U C Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHaTa 6aTtepusi, 3a fa NpoTMBoAenCcTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» ®ur.13

PaboTa cbc 3aBMHTBaHe

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbc-
TeH Ha NPaBMITHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6Xxo-
AvMo 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaWHUKBT
3a OTBepTKa e NocTaBeH AMPEKTHO B rnasara
Ha BMHTa — B NPOTUBEH CryYan BUHTBLT M/unm
HaKpPanHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeay.

30 BBJITAPCKU



[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHuka 3a oTBepTKa B rna-
BaTa Ha BMHTA U OKaXXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe nHcTpymeHTa Ha BaBeH xop, a cnepj Tosa
nocteneHHo yBenu4yaeaiTe obopotute. OTnycHeTe
NyCcKOBMWSI NPeKbCBay BefHara LWoM UHCTPYMEHTbT
npeBbLPTU.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeaBapuTenHo nNpobuiiTe BogeLy 0TBOP C AnamMeTbp
2/3 oT guameTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBvBa-
HeTOo Ha BWHTa U nNpeana3ssa obpaboTBaHus aetann
OT pasLerBaHe.

Pa6ora c npo6uBaHe

MbpBo 3aBbpPTETE PErynmpaLLms NPbLCTEH Taka, Yye
cTpenkaTa BbpXy KOopryca Ha UHCTpyMeHTa Aa coun
KbM OTMeTKaTa 2 . Crieq ToBa NpoAbIIKETE, KaKTo
cneggsa.

Mpo6uBaHe B AbLPBO

Korato npo6uBate B AbpBO, Hai-0obpu pedyntaTtu ce
nonyyaBar CbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbPBO, CHab-
[eHU ¢ Bodell BUHT. Tol ynecHsiBa NnpobuBaHeTo KaTo
n3abpnBea cepeanoTo B obpaboTBaHus aetann.

MpoGuBaHe B MeTan

3a fa usberHeTe OTKINOHABAHE Ha CBPeANOTO, KOrato
3ano4yate Aa npobmeaTe O0TBOpP, HanpaseTe BANbO-
HaTWHa ¢ Npoboi 1 Yyk B ToUKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANoTo BbB BAMbOHATUHATA U
3anoyHeTe fa npobusare.

Mpw npobrBaHe Ha MeTanu 13non3eanTe cmaska 3a
psizaHe. M3knioueHnsi ca YyryHbT U GpOH3bT, KOUTO
TpsibBa fa ce NnpobuBat Ha cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cureH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsIMa f4a yCKopM npobusa-
HeTo. BCLUHOCT TO3U U3MNULLEH HATUCK CAMO MOXe
[a [oBefie 0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeasoro,
[a Hamanu echeKTUBHOCTTa Ha UHCTPYMeHTa 1 a
CbKpaTV CPOKa 3a eKCMoaTaums Ha UHCTPYMEeHTa.

ABHUMAHME: [pbXTe UHCTPYMEeHTa 3apaBo
n paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeanoTo 3ano-
YHe Aa NPOHMKBA npe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomMeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HUKBA
OrpomHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CcBpeAnoTo.

ABHUMAHWE: BnokupaHo cBpeano Mmoxe

Aa ce U3BaAM NecHo, KaTo NPeBKIYBaTeNsaT Ha
nocokaTa Ha BbpPTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTEHe, 3a Aa ce ussagu. BLnpekn ToBa MHCTpy-
MEHTBT MOXe PsI3KO Aa 3aBbpPTH 06paTHO, ako He
ro AbLPXUTE 34Paso.

A BHUMAHUE: Mankute o6paboTBaHK
AeTannu TpsabBa BMHary Aa ce 3akpensar B MeH-
remMe unu nofo6HO 3aabPXKaLLO YyCTPONCTEO.

ABHUMAHME: Axo WHCTPYMEHTBLT e 6un
nanonseaH 6e3 npekbCBaHe [0 pa3pexaaHe Ha
akymynaTtopHara 6atepusi, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MUHYTW Npeamn NpoabXaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apefeHa GaTepusi.

M3non3BaHe Ha UHCTPYMeHTa KaTo

pb4Ha oTBepTKa

» dur.14

M3kntoveTe MHCTPYMeHTa.

MpemecTeTe NpeBknoYBaTENs HA NocokaTa Ha BbpPTEHe
B HeyTparnHo NnonoxeHue.

3aBbpTeTe perynupalumsi NpbCTeH Taka, Ye cTpenkara
BbPXY KOpryca Ha MHCTPYMeHTa ia Co4M KbM MapKu-
poBkata & .

BkntoueTe MHCTpyMeHTa.

3ABENEXKA: TakaBa ynoTpeba e ynobHa 3a npo-
BEpKa Ha 3aTsiraHeTo.

3ABENEXKA: He paboTeTe ¢ MHCTpyMeHTa no
Bpeme Ha AeNHOCTU, KbAETo Ce U3Mon3sa 3Hauu-
TerHa cuna, Hanpvumep npu 3atsrade Ha 6onTose Unu
npy passBuBaHe Ha pbxasicanv BUHTOBE.

M3non3BaHe Ha KoGypa

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Korato nznonasare Kkobypa,
OTCTpaHeTe HaKpaiiH1Ka 3a OTBepTKa/CBPeanoTo
OT MHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: Wzkniouete MHCTPYMEeHTa U
n34akaiTe, 4OKATO CRpe HanbiHO, NpeAu Aa ro
nocraBute B kobypa.

BuHaru 3aTBapsiite no6pe kobypa ¢ nomo-
wra Ha 6yToHa, Taka Ye Aa AbPXMU CTabUNHO
VHCTPYMEHTa.

1. TNpokapaiTe konaH npes KpbcTa unu nogobeH
KoMaH npes Abpxxaya Ha kobypa.
» ®ur.15: 1. [bpxay 3a kobypa 2. KonaH

2. TlocTaBeTe MHCTPyMeHTa B kobypa u ro 3akntovere
¢ byToHa Ha kobypa.

» dur.16

» dur.17

Otnpepn Ha koGypa MOXe [ia Ce 3aKperBar Ba Hakpaii-
HUKa 3a OTBEpTKa.

NOAAOPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeau aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Ye TOil € U3KIIYEH 1 aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT U ap. nogo6Hu. ToBa Mmoxe
Aa npuunHu obesuBeTsiBaHe, AedopMaLms Unm
NyKHaTUHMU.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPBbX-
KaTa unv perynvpaHeto TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabprYHM CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonaeare
pesepBHU YacTu oT Makita.
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AOMBbINHUTENHUN

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3saHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BalwnsA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyrn akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonsgsaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHKK caMo No NpefgHasHaveHue.

AKo umaTte Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapoGHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBur3eH LieHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpainHuum 3a oTBepTka

. HakpaiHnum Tvn BRoxka

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBepTKa

. Kobyp
. MnacTtmacoBo kydapye 3a npeHacsiHe
. Kyka

. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTpouncTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEeHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DF333D | DF033D
Kapaciteti busenja Celik 10 mm
Drvo 21 mm
Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo 5,1 mm x 63 mm
Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.700 min”
Nisko (1) 0 - 450 min™
Ukupna duzina 179 mm | 149 mm
Nazivni napon DC 10,8 V - maks. 12V
Neto tezina 1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Zahvaljujué¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljucujuci baterijski ulozak. Najlaks$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Punjaé

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vr§¢ivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Model DF333D

Razina tlaka zvuka (L,4) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DF033D

Razina tlaka zvuka (Lya) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A\ UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:

Model DF333D

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Model DF033D

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektricne ru€ne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektriéni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za beziénu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévrséivaci mogu do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak ili pricvrsci-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

2. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.
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3. Cvrsto drzite alat.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
civo drzeci ga u ruci.

6. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

8.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite €eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1. Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

MA\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2.  Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-

ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

>
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Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa €ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

. Ne koristite ostec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet strunjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1:

1. Crveni indikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezi¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako moZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaéi iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preopterecenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali
ubrzo i zaustaviti. U tom slucaju uklonite i napunite
bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske ulo$ke s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.
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Zaruljice indikatora

Svijetli

Preostali kapacitet

Iskljuceno

75% do 100%

50% do 75%

1800

25% do 50%

100

0% do 25%

1000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Ukljuéivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat provjerite
radi li ukljuénoliskljuéna sklopka i vrac¢a li se u
polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

Rad prekidac¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite ruéicu
prekidaca za promjenu smjera vrtnje u neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom polo-
Zaju, povlacenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije moguce.

Promjena brzine

» SI.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2", alat se moze ostetiti.

A\ OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moZe ostetiti.

v . -~ . Polozaj Brzina Okretni Primjenjiva
Uklju€uje se prednja zaruljica rucice za moment radnja
- . promjenu
» Sl.4: 1. Zaruljica brzine
1 Nisko Visoko Rad pod
AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili velikim
izvor svjetlosti. optereéenjem
Povucite ukljuénofiskljuénu sklopku da bi se ukljugila 2 Visoko Nisko Ri(;lfn‘:d
Zaruljica. Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se povladi opterecenjem

ukljugno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se isklju¢uje otprilike
10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne sklopke.

NAPOMENA: Suhom krpom obrisite prljavstinu s lece
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu zaru-
ljice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat.
Odaberite stranu ,2” za veliku brzinu ili ,1” za malu
brzinu, no veliki okretni moment. Rucica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada u polo-
Zaju 2", pomaknite rucicu u polozaj ,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SL.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 21 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci

Spojka ¢e skliznuti na razli€ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 20. Spojka ne radi s oznakom g,
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18][19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x22 ¢4,1x 38
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x 22 | -
lciir::rf;pr. _ | ¢4,1x38
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MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Za model DF333D (dodatna oprema)
» SI.8: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrtaé/nastavak za buSenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtac¢/nasadnog nastavka

Za model DF033D (dodatna oprema)
» SI.9

Koristite samo nastavak za zavrta¢/nasadni nasta-
vak koji ima priklju¢nicu kao $to je prikazano na slici.
Nemojte koristiti nijedan drugi nastavak za zavrtac/
nasadni nastavak.

NAPOMENA: Mogu se upotrebljavati skraéena (A=12
mm, B=9 mm) i dulja vrsta (A=17 mm, B=14 mm)
nastavka za zavrtac.

Za postavljanje nastavka za zavrta¢ povucite tuljak u
smjeru strelice i umetnite nastavak za zavrtac u tuljak
Sto dalje.

Zatim otpustite tuljak da biste ucvrstili nastavak za
zavrtag.

» SI1.10: 1. Nastavak za zavrta¢ 2. Tuljak

Da biste uklonili nastavak za zavrtag, povucite tuljak u
smijeru strelice i izvucite nastavak za zavrtag.

NAPOMENA: Ako nastavak za zavrta¢ nije dovoljno
duboko umetnut u tuljak, tuljak se ne vraca u pocetni
poloZaj i nastavak za zavrta¢ ne¢e se moci pricvrstiti.
U tom sluéaju pokusajte ponovno umetnuti nastavak
u skladu s prethodnim uputama.

NAPOMENA: Nakon umetanja nastavka za zavrta¢
&vrsto ga pritegnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Postavljanje kuke

! Prilikom postavljanja kuke uvije

A OPREZ: Prilik tavljanja kuk ijek
¢vrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» SIL.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je udvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Postavljanje drzaca nastavka za zavrtac¢

Dodatni pribor
» SI.12: 1.Drza¢ nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo€enje u pod-
nozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga vijkom.
Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrtag. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» SI1.13

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vrSak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecéavaijte. Otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrc¢ete vijak za drvo, unaprijed
izbuSite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak$ava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buSe-
nje gurajuéi nastavak za busenje u izradak.

BusSenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za buSenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za busenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su zZeljezo i bronca koje treba busiti suhe.
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A\OPREZ: Jace pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vas$eg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje po¢ne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

M\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
¢vrsto.

A\OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili slié-
nom uredaju.

A\ OPREZ: Ao alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15

minuta prije nastavka s novom baterijom.

Upotreba alata kao ruénog odvijaca

» Sl.14

Iskljucite alat.

Postavite polugu prekidaca za obrnuti smjer vrtnje u
neutralan polozaj.

Okrenite prsten za prilagodbu tako da strelica pokazuje
naoznaku % .

Okrenite alat.

NAPOMENA: Ovo je prikladno za provjeru uvrtanja
vijaka.

NAPOMENA: Nemojte koristiti alat za radove za koje
je potrebna prekomjerna sila, kao $to je zatezanje
svornjaka ili uklanjanje zahrdalih vijaka.

Upotreba futrole

Dodatni pribor

A OPREZ: Kada upotrebljavate futrolu, uklonite
nastavak za zavrta¢ / nastavak za busenje s alata.

AOPREZ: Iskljugite alat i pri¢ekajte da se u
potpunosti zaustavi prije nego Sto ga stavite u
futrolu.

Pripazite da dobro zatvorite futrolu gumbom da
¢vrsto drzi alat.

1. Uvucite remen ili sli¢no kroz drzac¢ futrole.
» SI.15: 1. Drzac futrole 2. Remen

2. Umetnite alat u futrolu i zatvorite je gumbom na
futroli.
» SI.16

» S1.17

S prednje strane futrole mozZete drzati dva nastavka za
zavrtaC.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte Koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtac

. Nasadni nastavci

. Drza¢ nastavka za zavrtac¢

. Futrola

. Plasti¢na torbica

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DF333D | DF033D
Kanauwutet Ha aynyere Yenuk 10 Mm
Apso 21 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 5,1 MM x 63 Mm
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpanHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.700 mun.”
Hucka (1) 0 - 450 muH.”
BkynHa gomkuHa 179 mm | 149 mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 10,8 V- 12 V makcumanHo
Heto TexuHa 1,1-1,2kr | 0,93-1,1«kr

. Mopaau HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxkyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXaBa.
. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTe, BKydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauvja

3a enekTpu4yHu anam), ce npukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja U NnonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

MonHay

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

BO KOj XMBeeTe.

. Hekou of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHa4YMTe HAaBEAEHW Norope MoXe Aa He Ce A0CTamnHU 3aBUCHO Of PEMYIOHOT

noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun M NofHa4YMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerseTo kaksn 610 NOMHAKBM KaceTyn 3a 6aTepum 1 MorHadum Moxe Aa cosfaje pusuk of nospeaa n/unu

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a [lynyetse 1 3aBpTyBak-e 3aBPTKK
BO PBO, MeTas 1 nnacTtuka.

Tunuuyna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

Mopen DF333D

HnBO Ha 3By4YHMOT NPUTUCOK (L) : 70 dB (A) nnn nomanky
OrtctanyBame (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha 6yyaBa npw pabota moxe ga HaamuHe 80 dB (A).
Mogen DF033D

HnBO Ha 3By4YHMOT NpUTUCOK (Lyp) : 70 dB (A) nnn nomanky
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha HGyyaBa npw pabota Moxe ga HaamuHe 80 dB (A).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa e usmepeHa BO COrMacHOCT CO
CcTaHAapAHW MeToaM 3a UCNUTYBakEe U MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHoCT(1) 3a

emucuja Ha 6y~4aBa MOXe ja Ce KOPUCTU U KaKo
npenMMmuHapHa npoueHa 3a U3foXeHOoCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywure.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: EmMucujara Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

[a ce pa3nuKyBa og HOMWHanHaTa BpegaHocT(m),
3aBUCHO Of] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaroT, oco6eHo of} Toa kako BuA paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuUTe 6e36eHOCHMNTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoxeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKITyYeH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTUBEeH).

BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyma Ha
TPpW OCKM) oapeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
Mogen DF333D

PaboteH pexwvm: gynyere Bo meTan

Lnpere Bnbpaumum (anp) : 2,5 M/c® unn nomanky
Orcranysate (K): 1,5 m/c?
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Mopen DF033D

PaboTeH pexvM: gynyere Bo MmeTan

LLinpere Bnbpaummn (anp) : 2,5 M/c% Unu nomarky
Ortcranysare (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(1) Ha
HOMMWHanHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nusmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBakE U
MOXe [la Ce KOpPWCTY 3a cnopefyBake anatu.

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHoOCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jadmHa Ha Bubpauuute Moxe ga
ce KOPUCTM 1 Kako NpennMnHapHa npoLieHa 3a
N3M10XKEHOCT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: JaunHara Ha
BUGpauunuTe Nnpu pakTMUKOTO KOPUCTEH€E Ha
anaToT MoXe Aa ce pasnuKyBa off HOMUHanHaTa
BpeAHOCT(M), 3aBUCHO OfF HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpUCTU anaToT, oco6eHo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MorpuxeTe ce ga
v yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTuTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NnpoLeHa Ha U3NoXeHOCTa Npu haKTUUKUTE
ycnoBu Ha ynotpe6a (3emajku rv npeaBua cute
AenoBMu Ha PaGOTHUOT LIMKNYC, KaKo nepuoanTe
KOra eneKTPUYHUOT anat e UCKIyY4eH U Kora
paGoTu Bo Npa3eH of, He Camo Kora € aKTUBEH).

Deknapauwuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[NeknapauujaTta 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa Bo
[opnatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEOQHOCHMU

MPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eQHOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTEe anatu

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MNpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHU NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MnycTpauum U cneundmkaummu fageHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He ce NoYMTyBaar cuTe
ynaTcTBa HaBefeH Noaory, Moxe Aa Aojae Ao
CTPyeH yaap, noxap w/unm ceprmosHu NMoBpeau.

YyBajTe rm cute
npeaynpenyBaka M ynatcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa v

npo4yuTare.

Mopf TepMUHOT ,enekTpuyeH anat Bo
npepynpenysamara ce MUCIY Ha BaLLMOT €NeKTpUYeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6€3KMYHO).

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaka 3a

6e3xnyHa wpadumrep-gynyanka

Be36eaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. [ApxeTe ro anartoT 3a U3onupaHuTe Apxayu
Kora BpluuTe paboTu Kage WTo JOAATOKOT
3a cevyeHse UINu CMojknTe MoXe Aa AojaaTt Bo
[0NUP CO CKPpUEHM Xuun. [lofaTokoT 3a ceverbe
WK CMojKWTE LUTO Ke JonparT Xuua nog HanoH
MOXe [a ja npeHecaT cTpyjaTa 4o MeTanHuTe
[ernoBu Ha anaToT v Aa Npeaun3BuKaaT CTpyeH
yAap Kaj NuueTo LUTOo pakyBa co anaTor.

2. BupaeTe curypHu geka cekorawl cTouMTe Ha UBpcTa
nopnora. YBeperte ce aeka nog Bac Hema Hukoj
KOra ro KOpUCTUTe anaToT Ha BUCOKU MecTa.

3. LBpcTo ApxeTe ro anartor.

4. He ponupajte ru BpTNUBMUTE AENOBU.

5. He octaBajTte ro anatoT Bkny4eH. PaborteTe co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

6. He ponupajte ja 6yprujata og Agynyankara unu
paboTHMOT MaTepujan BegHal no paborara, Moxe
Aa e MHory xeluka U aa Bu ja nsropm koxara.

7. Hekou maTepujanu coapxaT XeMUKanuu Wwto
Moxar Aa 6uaat otpoBHU. N3b6erHyBajTe
BAMLWYBaHe Ha npawuHaTa u u3derHysajre
KOHTaKT Ha npalunHaTa co koxara. Cnegere
r'M ynaTtcTBaTa of, NpOU3BOAUTENIOT Ha
mMarepwujarnor.

8. Axo OyprujaTta He MoXe Aa ce onabaBu aypu
Y aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, kopucrere
KnewuTH 3a Aa ja ussagure. Bo Takos cnyyaj,
BajeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pe3ynTupa co nospeaa of Hej3auHuoT octap pab.

Be3begHocHM ynaTcTBa kora ce kKopucTaT Aonrn

6yprum 3a aynyewe

1. He paboteTe co 6p3uHa noronema oa
MaKkcuMMarnHaTa pa6oTHa 6p3uHa Ha 6yprujaTta
3a aynyewe. Ha noronemu 6panHu 6yprujata
BEpOjaTHO ke Ce CBUTKa ako ce J03BOMM Aa ce BPTU
cnobogHo 6e3 fonuparbe Ha paboTHMOT MaTepujan,
LITO Ke pe3ynTupa co TenecHa nospega.

2. Cekoraw 3ano4HeTe co Aynyere Ha mana
6p3unHa 1 co BpBOT Ha Gyprujata Bo Aonup
co paboTHMOT maTepujan. Ha noronemun
6p3nHK Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[03BONY Aa ce BpTM cnoboaHo 6e3 gonvpatre
Ha paboTHWOT maTepujan, WTOo ke pesynTupa co
TenecHa noepeaa.

3. MNpwuTuckajre camo BO ANPEKTHA NIMHKja cO
Gyprujata u He NpMTUCKajTe NPeKyMepHO.
ByprunTe moxe aa ce ckpluiat unv aa
npeanaBukaar rybewe Ha KOHTponara, LTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yno6HOCTa Ny No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTte cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WY HeMmovnuTyBaweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1.  Tpen kopucTere Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa, npounTajte
TM CUTe YNaTCTBa U 03HaKM 3a NPeTNa3nuBOCT Ha
(1) nonHayor 3a 6atepwujara, (2) 6aTepujata u (3)
NpoOMU3BO/AOT WTO ja KOPUCTH GaTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja kaceTaTa 3a 6aTtepujaTa.

3.  Ako onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHarno NpeKyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BefiHal co paboTta. Toa Moxe
[fa pe3ynTupa co pu3uK of NperpeBamwe, MOXHN
M3ropeHuuy, na Aypy 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BaluUTe o4u,
M3MujTe MM co YncTa Boga 1 nobapajre
MeAMLMHCKA Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ryese Ha BaluMoT BUA.

5. He npepn3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujara.
(1) He ponupajTe rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBoANVB MaTepwujan.
(2) MW3bernyBajTe pa ja uyBare kaceTarta
3a 6aTepuja Bo caj co Apyru meTanHu
npeAMeTH Kako LITO ce LWajKu, MOHETU U Chl.
(3) HawusnoxysajTe ja kKaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha Boga Unu [OXA.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BMUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte rm anaTot 1 KacetaTa 3a
GaTepujaTa Ha MecTa Kaje LITo TeMnepaTyparta
MoXe Aa AOCTUrHe Mnn HaaMuHyBa 50°C.

7. He nanete ja kacetata 3a 6aTepujata aypun
M KOora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpoweHa. Kacetara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OFaH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UNu yapute
Garepujara.

. He kopucTrete owreTteHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepumn CO NMTUYMOBU jOHM Ce NOANOXKHU
Ha ycnosuTe Bo lpaBunara 3a onacHu npeameTy.
3a KomMepumjaneH TpaHCMopT Ha Np. O TPeTU
nmua u nocpeaHuLm, Mopa aa ce cnejar
nocebHUTE yCNoOBM Ha NakyBakaTa Unn o3HakuTe.
Mpw noaroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nofeTanHuTe HauMoHarnHu npasuna.
3aneneTe rv co nennuBa NeHTa Unu Mackvpajte rm
OTBOpEHUTE KOHTaKTW, a baTepujata cnakyBajTe ja, Taka
LUTO HeMa [ia ce ABWXM CNob6oAHO BO NakKyBakeTo.

11. Kora ja dpnate Bo oTnapg kacerara 3a 6atepujarta,
u3BafeTe ja oA anatot U chpneTe ja Ha 6e3beaHo MecTo.
MounTyBajTe rn nokanHUTe 3aKOHCKU NPONUCH LITO Ce
ofHecyBaar Ha (hpnare BO oTnaj Ha GaTepujata.

12. KopwucTete ru 6atepumnte camo co npomssBogute
Ha3Ha4veHu op Makita. MoHTUpareTo batepuu Ha
HeycornaceHuTe Npon3BoaM Moxe fa pesyntupa
€O Noxap, NpekyMepHa TOoMnMHa, eKkcrnosuja unm
UCTEKyBaHe Ha eneKkTponuToT.

13. [okonky anaToT He ce KOpUCTK noponr
BpPeMeHCKM nepuopa, 6aTtepujata mopa Aa ce
1M3Baau op anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opurmHanHu
6aTepumn Ha Makita. KopucterweTo HeopuruHansm
6atepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce 3MeHeTH
MOXe []a pe3ynTupa co pacnykyBare Ha 6atepujara,
npeavsBuUKyBajku Noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBare. Toa UCTO Taka Ke ja NOHULITW rapaHumjaTta
Ha Makita 3a anatot 1 nonHa4oT Ha Makita.

CoBeTu 3a oapXxyBake MakCumarneH

paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1. 3ameHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTta npen
uenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja pabortarta co anaToT U 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2.  Hukoralw HemojTe Aa NONMHWUTE LIENIOCHO MOMHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMepHOTO NonHekwe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.

3. TMonHerte ja kKaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja ga ce onagun
npeAa Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeHe.

Oornnuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME: Mpea cekoe HarogyBake
VnM NpoBepKa Ha anaTtoT, NpoBepyBajTe ganm e
VCcKnyYeH n 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTUupate unu oTrcTpaHyBame Ha

KaceTtaTta 3a 6aTtepujata

ABHUMAHMUE: Cekoraw uckny4vyBajte ro
anaToT npep CTaBakETO UMW BafeHEeTo Ha
kaceTara 3a 6aTepujaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT u Kacerata
3a 6aTepujaTa UBpPCTO KOra ja MOHTUpaTe Unun
BagMTe KaceTaTta 3a 6aTtepujarta. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT 1 kaceTtaTa 3a 6atepujaTa, Tue Moxe
[a ce NM3HaT of BalwmTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oluTeTyBak€, Kako 1 [0 TernecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH nHaukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3a pa ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, noeneyeTe
ja on anaTtoT gopeka ro nuararte KONYeTo Ha nNpegHaTa
cTpaHa Ha kacetaTta.

3a BMeTHyBah-e Ha kaceTaTa 3a batepujaTa,
nopamHeTe ro jasn4eTo Ha kacertaTa co xrneboT Bo
KyKWLUTETO 1 NU3HETE ro BO MecTo. BMeTHeTe ja 1o kpaj
fofaeka He ce Briokupa BoO MECTO MpU LUTO ke ce CryLuHe
Marso KrukHyBarse. AKO MOXeTe [a ro BUAUTE LiPBEHNOT
MHAMKATOP Ha ropHaTta cTpaHa o KOM4eTo, Toa 3Hauu
[leKa He e 3aKryyeHa LiefloCHO BO MECTO.
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A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa LleNlocHO AoAeka LpBeHUOT
MHAUKaTOP He ce usracHe. Bo cnpoTuBHO, Moxe
HeHafejHO fa ucnagHe of anaTtoT Npeau3BuUKyBajkv BU
noBpeAa BaM MUIM Ha HeKoj Apyr OKoIy Bac.

ABHUMAHUE: HemojTe ga ja moHTUpaTe
kaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe fa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpaBuUIHo.

Cwucrtem 3a 3awT Ha 6aTtepumjaTa

OBoj anat e onpemMeH Co CMCTeM 3a 3aLlTUTa Ha
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM ro NpeKknHyBa
HarojyBaH-eTO Ha MOTOPOT 3a Aia ro NPOAOMKM
paboTHWOT Bek Ha GaTepujaTa.

AnatoT aBTOMaTCku ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anatot u/vnu 6atepujaTta ce HajaaT nog eaeH og
cnefHvBe YCroBu:

MpeonToBapeHoOCT:

Co anatoT ce pakyBa Ha HauVH LLITO Npean3BrKyBa Toj Aa
NoBreKyBa HEHOPMarHO BUCOKa eneKkTpuYHa eHepruja.

Bo TakBa cuTyauuja, ucknyyere ro anatot u

3anpete CoO NpuMeHaTa Koja npean3Bukana HeroBo
npeonTtoBapysatse. [10Toa, NOBTOPHO BKMyYeTe ro anaTor.
Ako anaToT He ce BkIyuu, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyauuja, octaBeTe ja baTepujata ga ce u3nagu
npez NoOBTOPHO Aa ro BKITy4nTe anaror.

Hu3ok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTaHaTVoT KanauuTeT Ha 6aTepujaTa e npeman un
anaToT He MoXe Aa paboTu. AKO ro BKny4uTe anaror,
MOTOpPOT paboTu ywTe Manky, Ho Habp3o 3anupa.

Bo oBaa cutyauuja, nssagere ja u HanonHeTe ja
6atepujaTa.

YKa)KYBaI-be Ha npeocTtaHaTUuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOuUKamop
» Cn.2: 1. NHpukaTtopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuUTHCHETE ro KONYETO 3a NpoBepKa Ha KaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBat€e Ha MpeocTaHaTnoT
KanauuTeT Ha GatepujaTa. MHavkaTtopckute namGuyku
CBETHYBaaT HEKOKY CEeKYHAM.

WHavkaTopcky namouykm MpeocTtaHart

I D KanauuTtet

3ananeHo WUcknyyeHo

iill
1l
L} J
1000

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCNOBUTE Ha
KopucTehe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauMjaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} peanHuoT KanauuTer.

75% no 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%

» Cn.3: 1. [lpekunHyBa4

ABHUMAHUE: MNpea aa ja ctaBute GaTtepujata
BO anartoT, npoBepeTe ro NPeKUHyBa4yoT Aanv
¢hyHKUMOHMPa NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka BO
nonox®6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyyyBakbe Ha anartot, AHOCTABHO MOBMEYETE ro
NpeKvHyBaYoT 3a cTapTyBare. bpanHarta Ha anatot

ce 3ronemyBa Co 3roriemyBatbe Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayot. OTnyLUTeTe o NPEKMHYBaYoT 3a fja conpeTe.

Bkny4yyBare Ha npegHaTa naméa

» Cn.4: 1.Jlamba

ABHUMAHME: He rnepajte AUPEKTHO BO
CBETNUHaTa UM BO M3BOPOT Ha CBETNNHA.

lMoBneyeTe ro NpekWHyBaYoT 3a BKNy4YyBake Ha nambata.
Jlambata npogomnxysa Aa CBeTU JoAeKa NPEKUHYBAYOT

e noeneyeH. Jlambara ke ce ncknyun npubnmxHo 10
CeKyHaM No OTNyLITakeTo Ha NPEKUHYBaYOT.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuiueTe HeuncToTHjaTa of nekarta Ha nambara.
BHumaBajTe Aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe [a ro Hamanu OCBETNYBaHETO.

lNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepysBajTe ja
HacokaTa Ha poTauuja npea pa6orarta.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa aKuuja camo OTKaKo anaroT LieflocHO Ke
3anpe. MpomeHyBakeTO Ha HacokaTa Ha poTauuja npeg
anaTtoT LenocHo a 3actaHe MOXe Aa ro OLITETU anaToT.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaror,
ceKorall nocTaByBajTe ro NPeKMHYBa4oT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTpanHa nonoxo6a.

OBoj anat uma npekuHyBad 3a obpaTHa akuuja 3a
npoMeHyBatbe Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywwTeTe ro
npekvHyBaYoT 3a obpaTHa akuuja oa cTpaHa A 3a poTauuja
BO HAcoKa Ha CTPEnK1Te Ha YaCoBHUKOT UNu of cTpaHa B 3a
poTauwja BO Hacoka CNpOTUBHA O CTPENKNTE Ha YaCOBHMKOT.
Kora paukata Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTtHa akLuja e BO HeyTpanHa
nonox6a, NpekHyBaYoT 3a BKIy4yBate He MOXe Jia Ce NMOBMeve.

MpomeHa Ha Gp3unHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NU3rayoT 3a NPoMeHa Ha Gp3nHaTa LileNloCHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTtot
CO NK3rayoT 3a NpoMeHa Ha Bp3nHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpaHna 2,
anaToT MOXe [a ce OLITETH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa fgoAeka anaToT pa6oTu.
AnaToT MOXe [ia ce OLITETHU.
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Monox6a Ha Bp3uHa BpTexeH CoopnBeTHa
paykara MOMEHT pab6ora
3a
npunaroayBatbe
Ha Gp3uHaTa
1 Hucko Bucoko Pabota
Ha Telko
onToBapysak-e
2 Bucoko Hucko Pa6ota
Ha necHo
onToBapyBak-e

3a pa ja npomeHuTe BGpanHaTa, NpBO UCKNyYeTe ro
anartot. M13bepeTe ja cTpaHata ,2" 3a BUcoka 6p3vHa
vnu ,1“ 3a HUcka 6p3nHa, HO CO BUCOK BPTEXEH MOMEHT.
OcurypeTe ce Aeka nu3rayoT 3a NpomMeHa Ha bp3uHaTa
e BO npaBswunHa nonox6a npep pabotara.

Axko BpanHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme

Ha paboTta co 2%, cBpTeTe ja paykata Ha 1“1
pecTtapTupajTe ja onepauwjaTa.

Haro,quarbe Ha BPTEXXHNOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a HarogyBake 2. Npagauuja
3. Ctpernka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOXe Aa Ce NocTaBu Ha 21 HWBOa CO CBPTYBakbe Ha MPCTEHOT 3a
HaropyBatse. [opamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkara Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce gobuBa MUHVMManeH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBae.

CnojHuuaTa ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTM Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 go 20. Kora ke ce noctaBum Ha

o3Hakata 2 , KBAYWoTo He pabotu.

Mpen na pabotute, ctaBete npobeH LWpad BO BALLIMOT MaTepwujan unv napye gynnvkart matepujan 3a a
onpegenuTe Koj BpTeXEeH MOMEHT oAroBapa 3a Koja npuMmeHa.
Ha cnepHuoB npyvika3 e nokaxaH rpy6 BoAUY 3a COOAHOCOT NOMEry roneMmnHarta Ha 3aBpTkarta v rpafauujara.

Fpagauvja 1]2]s]a]s]e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20

MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6

B3aBpTka 3a | Meko aApsBo $3,5x 22 ¢4,1x 38

ApBo (Ha np.

60op)
LispcTo - $3,5x 22 -
/(:g)aaﬁpl _ ¢4,1x38
Lnepnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpen cekoe poTepyBame Unu
npoBepka Ha anaroT, cekoralu npoBepyBajTe Aanu
e uckny4eH n 6atepujata e usBageHa.

MoHTupak€e unu oTcTpaHyBaH€e Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

3a modennom DF333D (onyuoHaneH dodamok)
» Cn.8: 1.PakaB 2. 3atBopu 3. OTBOPU

CspTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa r'm oTBOpUTe cTernTe
Ha rnaearta. lNocTaseTe ja Byprujata 3a ogBpTyBar-e/
Oynyere BO KIMHOT KOMKY LUTO MOXe Aa oau. CBpTeTe
ro pakaBoT BO HacoKka Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT 3a
na ja cterHete rmaBata. 3a fa ja usBagute byprujarta 3a
ofBpTyBat-e/Aynyer-e, CBPTETE 0 pakaBoT BO HACOKa
CNPOTUBHA Ha CTPENKWUTE Ha YaCOBHMKOT.

MoHTuUpaH-e unum oTrcTpaHyBame

Ha byprujaTa 3a oaBpTyBaHe/
NPUKNY40KOT 3a 6yprujata

3a modenom DF033D (onyuoHaneH dodamok)
» Cn.9

KopucTete camo Gypruvja 3a oaBpTYBaH-e/NpuKkny4ok
3a byprujaTa WTO MMa Aen 3a BMETHyBak€e Kako LUTO e
npuKkaxaHo Ha cnivkarta. He kopucTeTe Hukaksa gpyra
Oypruja 3a oaBpTyBake/NPUKIyYokK 3a Byprujara.

HAMNOMEHA: Moxe fa ce kopucTat 1 NonfauToK Tvn
(A=12 mm, B=9 mm) 1 nognabok tun (A=17 mm, B=14
MM) Byprum 3a ogBpTyBah€.

3a pa ja noctasute Byprujata 3a ogBpTyBakbe,
rosreyeTe ro pakaBoT BO Hacoka Ha cTpernkarta u
cTaBerte ja 6yprujata 3a oABpTyBaHe BO pakaBOT KOMKY
LITO MOXe Ja Brese.

MoToa oTnywTeTe ro pakaBoT 3a fa ja 3aLBpcTuTe
6yprujata 3a oaBpTyBaH-e.

» Cn.10: 1. Bypruja 3a ogspTyBame 2. PakaB

3a oTcTpaHyBake Ha byprujata 3a ogBpTyBake,
roBneyYeTe ro pakaBoT BO HAacoka Ha cTpenkarta u
n3Bneyerte ja Gyprujata 3a oBpTyBake HaHaABOP.
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HAMOMEHA: Ako Gyprujata 3a oaBpTYyBak-e
He e BMeTHaTa JOBOJIHO AnaboKo BO pakaBoT,
pakaBoT Hema [ja ce BpaTu BO CBojaTa no4YeTHa
nonox6a n 6yprujata 3a oaBpTyBake HeMa Aa
6uge npuuspcTeHa. Bo Takos cnyyaj, obuaere
ce NoBTOPHO fAa ja noctaeuTe Gyprujata cropes,
ynaTcTeara fafaeHu norope.

HAMOMEHA: Mo nocTtaByBane Ha byprujaTa 3a
ofBpTyBak-€, NpoBEpeTe Aanu e 3aLBpcTeHa. Ao
naneryBsa, He kopucTeTe ja.

MOHTMpaI-be Ha KyKaTta

A BHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHere ja co wpadort. AKo He e
3aTerHara, kykata Moxe Ja ucnagHe of anartoT v aa
npeausBuka TernecHa nospeaa.

» Cn.11: 1.XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a npuBpeMeHo 3akadyBate Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa of ABETE CTPaHU Ha
anatort. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
*NeboT Ha KyKMLLTETO Ha anaToT o Koja 6uno ctpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a fa ja oTCTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTKaTa 1 u3BageTe ja.

MoHTupar€e apxay 3a oypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.12: 1. [Opxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBete ro Apxa4voT 3a 6yprm 3a oaBpTYBaHE BO
McnakHaTUoOT Aen Ha JONHUOT Aen of anaToT Ha nesaTa
UK flecHaTta cTpaHa v 3auBpcTeTe o Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe bByprujata 3a oaBpTyBake,
4yBajTe ja BO ApXxayoT 3a Oyprum 3a oaBpTyBawe. OBae
MoXe fa ce YyBaaT 6yprum 3a oaBpTyBakse fonrn 45
MM.

PABOTE

ABHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTa co 6aTepuu A0 Kpaj AoAeka He ce
6nokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Aa ro BuauTe
LiPBEHMOT UHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, Toa 3Hauu feka He e LlenocHO GrokupaHa
BO MecTO. BmeTHeTe ja uenocHo gogeka He ce
npekpue LpBEHVNOT MHAukaTop. Bo cnpotneHo, Moxe
HeHajejHO Aa ucnagHe of anatoT NPean3BUKYBajku
BW NOBpeAa BaM WUNu Ha HEKOj Apyr OKosy Bac.

ABHUMAHME: Kora 6p3nHaTa Harmno Ke
onagHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMK 3anpeTe
ro anaroT 3a Aa usberHete HeroBo oWTeTyBakHse.

[pxeTe ro anartoT LUBPCTO CO eAHaTa paka 3a apLukara
1 ApyraTa paka Ha JOSHWOT aen of 6aTtepwjaTa 3a
KOHTpOMMpak-e Ha BPT/IMBOTO A€jCTBO.

» Cn.13

ABpPTYyBake/3aBpTYyB

A BHUMAHME: Nocrasere ro NPCTEHOT 3a HarofyBake
Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXEH MOMEHT 3a BalaTa pabora.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce aeka 6yprujara 3a
oABpTYBake e BMeTHaTa NpaBUITHO BO rNaBaTa 3a
OABPTYBak-e/3aBPTYBake, BO CNPOTUBHO 3aBpTKaTa
niunu byprujaTa 3a oABPTYBakbe MOXE Aa Ce owTeTar.

MocTaBete ro BPBOT Ha Gyprujata 3a oaBpTyBake BO
rnaeata Ha 3aBpTkaTa ¥ MPMMEHeTEe NPUTUCOK BP3 anartoT.
Moneka cTapTyBajTe ro anaToT 1 NOCTENEHO 3ronemyBajTe
ja 6pavHaTa. OTnyLwTEeTe ro NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake
LUTOM 3aBpTKaTa HaBnese BO MaTepujanor.

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
NpeTXoAHO AyrnHeTe noYeTHa Aynka co Anjametap 2/3
o[} OHOj Ha 3aBpTkaTa. Toa ke ro onecHu 3aBpTyBakETO
1 ke cnpeun nykamwe Ha paboTHMOT MaTepujan.

[MpBO, CBpPTETE IO NPCTEHOT 3a HarodyBake, Taka WTo
. g

CTpesikata Ke NokKaXkyBa KOH O3HakaTa g. Motoa,

npoaornKeTe Ha CeAHMNOT Ha4yunH.

OynyeH-e BO ApPBO

Kora oynuute Bo ApBO, Hajoobpute peayntatu ce gobusaart
co bypruv 3a ApBO onpemeHw co Boaunka. Bogunkara ro
onecHyBa AynyereTo CO Toa LUTO ja BOBNeKyBa Oyprujata
3a Aynyerbe Bo paboTHWNOT maTepujan.

,L'lynqel-be BO MeTan

3a fa crnpeynTe nuaramwe Ha byprujarta 3a gynyexe
Kora 3anoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAnabHyBawe
CO LUMIIO 1 YeKaH Ha MecToTo Kafe LITo cakaTe Aa
pynyuTe. MNocTaseTe ro BpBOT oA Oyprujata 3a gynyewe
BO MPOAYNYEHOTO MECTO 1 3arnoYHeTe CO Aynyetse.
Kora gynunTe Bo MeTan, KopucTeTe CpefcTBo 3a
nogmauykyBame npu cederse. Vcknyyok og Toa ce
Xeneso 1 MeCUHr kou Tpeba Aa ce Aynyar Ha CyBo.

ABHUMAHUE: MpuTUCKameTO CUMHO BP3

anaTot Hema Aa ro 3abpsa aynuemeTo. BeywHocrT,

0BOj NPekyMepeH NPUTUCOK Camo Ke ro OLLTETV BPBOT Ha
Gyprujata 3a gyndetse, ke rn Hamanu nepcdopmaHcuTe Ha
anaToT U ke ro ckpaTu HEroBKOT paboTeH Bek.

ABHUMAHME: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHMMAaTesHO HanpeayBajTe Kora 6yprujara 3a
Aynyere NOYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Oyprvjata 3a aynyerse npu AynHyBaHeTo Ha AynkaTta.

A BHUMAHMUE: 3arnasenara 6ypruja 3a gynuerse
MOXe NeCHO fja ce U3BajM CO NOCTaByBakbe Ha
NpeKMHyBa4oT 3a 0OpaTHa akLMja Ha obpaTHa poTauuja 3a
[fia ce noBreye Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe /ia OTCKOKHe
HaHa3af, Harno ako He ro ApXuTe AOBOMTHO LIBPCTO.

A BHUMAHME: Cexorauw npuuBpCTYBajTe M paboTHUTe
MaTepujan Ha MeHreMe Unu CRYeH ypes 3a NpULBPCTyBakse.

A BHUMAHME: Ao anator paboTi KOHTUHYNpaHO
nopeka 6atepujaTa He ce UCNPa3HK, OCTaBeTe ro Aa ce
oamopu 15 MMHYTM Nped Aa NpoAoNXuMTe CO CBeXa 6aTepuja.

MAKELJOHCKU



KopucTteH-e Ha anatoT Kako payeH

wpaduurep
> Cn.14

Vcknyyete ro anartor.

MomecTeTe ja paykaTa Ha NpeknHyBa4oT 3a obpaTHa
akuuja Bo HeyTparnHa nonoxo6a.

CepTeTe ro NpCTEHOT 3a HaroayBake, Taka LTo
cTpernkaTa Ha TernoTo o/ anaTtoT nokaxyBa KOH
o3Hakata g .

BknyyeTe ro anaror.

HAMOMEHA: OBaa ynoTtpeba e noroaHa 3a
npoBepKa Ha 3aBpPTyBaH-ETO.

HAMNOMEHA: He kopucTeTe ro anatot 3a pabotu kou

6apaart roniema cuna, Kako Ha npumep, 3aBpTka 3a
NpuLUBPCTYBake 1N 3a’pranu wpadosu.

Kopuctewe cytpona

OnyuoHaJsieH npubop

ABHUMAHME: Kora KkopuctuTe cpyTpona,
oTcTpaHeTe ja 6yprujata 3a ogBpTyBame/
[ynyexse o anaTor.

ABHUMAHUE: WcknyuyeTe ro anaTtor u
nouekajTe Aofeka He 3anpe LenocHo npea Aa ro
nocrtaBuTe Bo yTponara.

LiBpcTo 3aTBOpeTe ja hyTponaTta co KonyeTo Ha
cbyTponara 3a BPCTO Aa ro ApXu anartor.

1. BMeTHeTe peMeH Wnun HeLWTO CIINYHO HU3 ApXavoT
Ha dpyTponara.
» Cn.15: 1. [Opxady Ha pyTpona 2. PemeH

2. [ocTtaseTe ro anatoT BO dyTponara u 3akny4ere
ro co Kon4yeTo Ha cpyTponarta.
» Cn.16

» Cn.17

Bo npegHuoT gen of dpytponata Moxe Aa JyBaTe ABe
Oypruu 3a ogBpTyBat-e.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: Mpea cekoja npoBepka unu
ofipXyBatbe, CeKkorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTerbe, He KOopUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBay, ankoxosn unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa u Mmoxe Aa
npeausBuKaaT gedopmManmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKUTE, OfpXyBarbaTa unu
potepyBarara Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepBuCHY nnu pabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoraw
Co pe3epBHYM aenosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Bypruu 3a gynyenwe

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. Mpwvkny4Hn Gyprm

. [Op>xay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBake

. ®yTpona
. lMnacTuyeH kydep 3a Hocewe
. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta Moxe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXKaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopen: DF333D | DF033D
KanauwuteT Bywera Yenuk 10 Mm
Apso 21 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTak 3a ApBO 5,1 MM x 63 Mm
MatuvHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepeheta Benuka (2) 0—1.700 muH™
Mana (1) 0—450 MuH
YKynHa ayxuHa 179 Mm | 149 mm
HomwuHanHu HanoH DC 10,8 V- 12V makc.
Heto TexuHa 1,1-1,2«r | 0,93 —-1,1«kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>xaBaMo npaBo M3MeHa HaBeAeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuudukauvje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.

. TexvHa Moxe fa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

CTaHoBaH-a.

. Heku ropeHaBegeHu ynowium 6aTepMja M nywaun moxaa Hehe 6utn AOCTYMNHU y 3aBUCHOCTWN O MeCTa

AYro30PEH-E: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTi NoBpeae w/mnn noxap.

Anart je HamMers€eH 3a ByLuere 1 yBpTatbe 3aBpTama y
[PBO, MeTas 1 NIacTuky.

TununyaH A-nongepvcann HuBo Byke oapeheH je npema
crtaHpgapay EN62841-2-1:

Mogen DF333D

HuBso 3By4Hor nputncka (Lya): 70 dB (A) nnu mare
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBo Byke TokoM paga Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).
Mopen DF033D

Hueo 3ByyHor nputucka (Lya): 70 dB (A) unu mare
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo 6yke TokoM paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCT eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY U3MOXKEHOCTU.

A YNO30PEHE: Hocute sawTutHe
cnywanuue.

AYNO30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

cTBapHe NpuMMeHe eNneKTPUYHOr anaTa mMory ce
pasnukoBaTu o AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of, HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTHU anar, a
noce6GHO Koja BpcTa npegmeTa ce obpahyije.

A YN0O30PEHE: Yeepure ce aa cre
naeHTudunkoBanu 6e3begHoCcHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoLla Koje Cy 3acCHOBaHe Ha NpPoLEeHU
V3NOXEHOCTU Yy CTBApPHUM yCIIOBUMa ynoTpeGe
(y3nmajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor Luknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kafa je anaTt UCKIby4eH 1 Kafia paauv y NpasHoMm
xoay)-

Bubpauwje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Mopgen DF333D

Pexum papa: 6ywewe metana

BpenHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/C’ nnn Marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen DF033D

Pexwvm paga: bywere metana

BpepnHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/c* unn Marea
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapucaHe ykynHe BpegHocTy Bubpauuja
Cy M3MepeHe npema cTaHAapAN30BaHOM MEPHOM MOCTYKY
1 MOTy Ce KOPUCTUTK 3a yrnopefuBatbe anata.

HAMNOMEHA: [leknapuvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KOpucTuTu 3a
npenMUHapHy NPOLIeHY U3MNOXEeHOCTU.

AYrNO30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpauumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNieKTPUYHOr anarta Moxe
ce pa3nMKoBaTyu of AeKnapucaHe BpeAHOCTH y
3aBMCHOCTM OfF HAa4MHa Ha KOju ce KOpUCTH anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeamMeTa ce o6pahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
npeHTudmrkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY pyKoBaoua
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NOXKEHOCTN Y CTBAPHUM
ycnoBuma ynotpe6e (yaumajyhu y 063up cee aenose pagHor
umknyca, kao WTo je Bpeme papa ypeljaja, anu u Bpeme kaga
je anar CKrbyyeH W kafia paau y NpasHoM xoay).

E3 peknapauuja o ycarnaiueH

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTCcTBUMA.

BE3BEOHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a
eNieKTpuYHe anare

A\YNO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaumje Koje cy UCrnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluTtoBawe CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe n3as3BaTtu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/vunu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHN anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36egHocHa ynosopeéemwa 3a

6eXUYHy OyLumMnuuy

Be3benHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. EnekTpu4Hu anat gpxuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbaTe pagoBe npu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aa pe3Hu npu6op unu
npuyBpwhuBay AoAupHe CKpMBEHe BoaoBe.
Pe3Hun npnbop nnu npuyspLuhmBaym Koju 4OANPHY
CTPYjHW BOA MOTy a CTaBe Mo HaMoH U3NoXeHe
MeTarHe AernoBe eNekTPUYHOr anata 1 U3noxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

2. MNobpuHuTe ce Aa yBek uMaTe YBPCT OCIIOHaL,
ncnopa Hory. YBepuTe ce a HUKOra Hema ucnop,
Bac ako anart KOpUcTUTe Ha BUCOKMM MecTUMa.

3. UspcTo ApxuTe anart.

OpxuTe pyke Aarbe of potupajyhux aenosa.

5. Hemojte pa octaBrbarte ykibyueH anar. Anar
YKIby4MTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

6. Byprujy unu npeamet obpaae He goaupyjte
oamMax nocrie 3aBpLieTKa paaa jep Moxe Aa
6yne Bpno Bpyh 1 ga Bac oneve.

7. Heku maTepujanu cagpxe xeMuKanmje Koje
Mory aa 6yay orpoBHe. Byaute onpesnu na He
6u Aowno Ao yancawa npalnHe Ui KOHTaKTa
ca koxom. Cnegurte 6e3begHoCHe nogaTke
po6aBrbaya matepujana.

8.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aButu yak
Y aKo CTe OTBOPUIMN YerbyCTH, U3ByLUTE
je knewTuma. M3enavere Gypruje pykama y
OBaKBMM cUTyaLjamMa Moxe [JOBECTU [0 NoBpeae
360r heHUX OLITPUX MBULIA.

&

Be36eaHocHa ynyTcTBa 3a Kopuwhewe ayrux

6ypruja

1. Hukapa HemojTe ga nx kopucTtute Ha Behoj
6p3uHM o MakcMManHe HaBeaeHe Gp3nHe
6ypruje. MNpu BULWIUM Gp3nHama HacTaBak Moxe
[a ce caBWje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
foavpveatba npegmeTa obpage, WTo Moxe Aa
foBefe [0 nospeae.

2. OO6aBe3HO NOYHUTE Aa GyliMTe NPU HNXKOj
6p3uHM U TaKo Aa BpPX HacTaBKa Aoaupyje
npeameT obpapae. MNpu BrwmnmM 6panHama
HacTaBak MOXe [a ce caBuje ako ce cnoboaHo
okpehe 6e3 nogupveaka npegmerta obpaae, LWTO
MoOXe fa AoBeae A0 nospege.

3. MpumeHuTe NpuTUCAK CaMO Y AUPEKTHO]
JNIMHUjU ca HAacCTaBKOM U HeMojTe aa
npumetrbyjeTe NpeKoMepHU NpUTUCAK.
HactaBuu mory fa ce caBujy U Tume gosegy [0
npenoma unu rybutka KOHTporne, WTo MOXe Aa
13asoBe nospeqe.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A\Yr1030PEHE: HEMOJTE cebu na
[03BONUTe Aa 3aHemMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3Bop ycnen,
YMKbeHuLe Aa cTe NpousBoA Ao6po yno3Hanm

W CTEeKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
VN HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBe[leHUX y OBOM ynyTCTBY MOry OBeCTH A0
TeLWKMX TerleCHMX nospeaa.

BaxHa 6e36egHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha ynoxak 6aTtepuje

1. Tlpe ynoTtpe6e ynouika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eAHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju u (3)
npou3BoAay Koju KopucTu 6atepujy.

2. HemojTte pa packnanare ynoxak 6atepuje.

3.  Ako ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npectaHuTte ca kopuwhewem. To moxe aa
[oBeAe A0 pPU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMNeKoTHHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTpOnuT gocre y o4u, Ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M oAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe ga aoBefe Ao ry6uTka Bupa.
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5.  HemojTe Aa u3asuBate KpaTak cnoj ynouuka 6atepuje:

(1) Hemojte poanpueaTi Npukbyke 6uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3GeraBajTe cknaguwwTeHe ynoLuka
6artepuje y KyTuju ca Apyrum metanHum
npeamMeTMMa Kao LITO ekcepu, HoBunhu utAa.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe Aa noseae

A0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTuHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

6. HemojTe Aa cknaguwTUTe anaTt u ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6atepuje 4ak HM kaga
je 036urbHo owTeheH Unu noTnyHo noxabaH.
Ynoxak 6aTepuje Mmoxe Aa ekcnnoavpa y BaTpu.

8. MMasuTe ga He ucnycTuTe U He yaapuTe 6atepujy.

. HewmojTe na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CapapxxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBoO3y OnacHUX maTepwuja.
Mpunvkom KomepuujanHor Npeso3a, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxra Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBaha n obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,

noTpe6HO je caBeToOBaTH Ce ca CTPy4HaKoM 3a

onacHe maTepwuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaluvoHarHe nponuce.

OMoTajTe TpakoM Unun NpekpujTe OTBOpEHE

KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBarba.

11. Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
n3BaguTe ra U3 anaTa v oaNIoxuTe Ha
6e36enHO mecTo. MpuapxkaBajTe ce NokanHUMx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

12. Barepuje KopucTMTE CamMo ca NPONU3BOAKUMA Koje je HaBena
komnahuja Makita. Moctasrbatbe 6aTepuje Ha Npou3soze Koju
HUCY ycarnalleHin Moxe fia AoBefe 0 Noxapa, pekoMepHe
TONMOTE, EKCNIO3Vje UMK Lypetba enekTponnTa.

13. AKo ce anaT He KOPUCTU TOKOM AyXer nepuopa,
GaTepuja Mopa aa ce u3Baam 13 anara.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AI‘IA)KI-bA: KopucTtute camo opuruHanHe Makita
6atepuje. Kopuwwhewe Makita 6atepuja koje HUCY
opuruHanHe unv 6atepuja koje cy 3MetbeHe Moxe a
foBefe [0 Nyuara 6atepuje, koje Moxe Aa M3a3oBe noxap,
TenecHe nospeae unu wrety. To he Takohe NOHULWITUTK
rapaHuujy komnanuje Makita 3a Makita anat u nyrau.

CaBeTu 3a MaKCUMarHO Tpajake
6atepwuje
1.

HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT npekKuHUTe pag
ca anaTom U HanyHUTe yrnoxak 6aTepmje kapa
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.

2.  Hukapga HeMojTe Aa NOHOBO NyHUTE NOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBake
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TMyHute ynoxak 6atepuje Ha COGHOj TemnepaTtypu
n3meRy 10°C n 40°C (u3meny 50°F u 104°F). Cauekajte
na ce Bpyhu ynoxak 6atepuje oxnagu npe nywerba.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

NMocTaBrbame u YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6arepuje He
6ynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

» Cnukal: 1. LlpBeHu niamkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknonunu ynoxak 6atepuje, knmsarwem ra
M3ByLMTE U3 anata oK Knusarem nomepare ayrme Ha
npeaH0j CTpaHu ynoLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajte
jesnyak Ha temy ca xnebom Ha KyhULITY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MEeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO MoXeTe Aa
youuTe LpBEHN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHU AyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak 6atepuje Huje NoTNyHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBek 0 Kpaja rypHUTe yroxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU UHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnactu u3 anarta u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj GrnsunHu.

Anaxmwa: Hemojte Ha cuny aa noctaBreare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MOXeTe nako fa
rypHeTe, TO 3Ha4y Aa ra He nocTassbaTe UCMPaBHO.

Cuctem 3a 3awTuTy 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLTUTY
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npeknaa Hanajarwe
MoTOpa Kako 61 Npoayxwuo Bek Tpajatba 6aTepuje.
Anat he ayTomaTCku NPpeKMHYTU ca paaoM ako ce anat
u/unu 6aTtepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTom ce pyKyje Tako Aa By4Ye Heyobu4yajeHo Benuky
CTpyjy.

Y 0BOj cuTyauuju, CkrbydmTe anat u npecTaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmU.
AKo ce anaT He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
OBOM cryyajy, nyctuTe ga ce 6atepuja oxnaam npe
NMOHOBHOT YKIby4MBakba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje je cyBuLle Manu u
anat Hehe ga pagu. Ako ykrbyyute anart, Motop he ce
MOHOBO MOKPeHyTH, anu he ce ybp3o 3aycTtaButu. Y Tom
cry4ajy YKNnoHuTe 1 HanyHuTe 6atepujy.

48 CPIICKH



Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom
» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
npoBepy

MputucHWTe gyrme 3a npoBepy Ha ynowky 6atepuje
na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.
MHamkaTopcke namnuue he ce ykibyunTu Ha HEKONMKO
CeKyHau.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| Kanauurtert

Ceetnu WUckrbyueHo

0Op 75% no 100%

0Opn 50% no 75%

BN

0Opn 25% no 50%

100

0Opn 0% 0o 25%

1000

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwwhera
1 TeMnepaType OKoSMHe, NpukasaHn kanaumtet

MOXe [JOHeKIe Aa ce pa3nuKyje of CTBapHOT.

®PyHKLMOHNCaH-e Npeknpayda

» Cnuka3:

1. Okmpady npekngada

AI‘IA)KH;A: Mpe nocTaBrbawa ynoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaay npekuaayda
paav NpaBUITHO M ia NMA Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrby4eHo).

[a 6ucTte akTMBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekugada. bpsvHy anarta nosehasate
nosehaBareM NpUTMCKa Ha oKkMaaY npekngaya.

OTI'IyCTI/ITe OoKuaad npekngada noa 6ucte 3ayctaBunm
anar.

YKJ'by‘-IVIBaI-be npeamwe namMmne

» Cnuka4: 1.lamna

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO y U3BOP CBETIIOCTM.

MpuUTMCHUTE okMaay Npekvaaya Aa Gucte ykrbyumnu
namny. llamna he cBeTNeTU cBE [OK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekmgada. Jlamna he ce uckrbyuuTu
npubnmkHo 10 cekyHaM HaKoH LUTO OTNYCTUTE oKuaaY
npekvuaavya.

HAMOMEHA: CyBom Kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couuBa namne. MNasnte aa He orpebete counBo
namne, jep Tako MOXeTe CMaHU TN OCBETIbEHOCT.

Paa npekupaaya 3a okpeTtawe

» Cnuka5: 1. [lonyra npekvpaya 3a okpeTamwe

AI‘IA)KH:»A: YBek npoBepute cMep o6pTama npe
papa.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npekngay 3a okpeTtame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTNYyHO 3ayCcTaBu.

MpomeHa cmepa obpTarka Npe 3aycTaBrbaka anara
MOXe OLITETUTU anar.

AI'IA)KH:A: Kapa ce anaT He kopucTH, yBek
noctaBuTe Nonyry npekugaya 3a okpetame y
HeyTpanaH nonoxa;j.

OBaj anat vma npekmaay 3a okpeTare Koju Cryxu

3a npoMeHy cmepa obpTarsba. MpuTucHUTE nonyry
npeknjaya 3a okpeTawe ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTaka Kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe B 3a
obpTare y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuaaya 3a okpeTame Hanasu

y HeyTpanHoMm nonoxajy, Huje Mmoryhe npuTucHyTH
okuaay npekugava.

lNpomeHa 6p3uHe

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a metbane 6p3nHe

AI‘IA)KH.-»A: Monyry 3a Mewawe 6p3nHe yBek
MOTMNYHO NOCTaBUTE y UCMpPaBaH Nonoxaj. AKo
anar KopucTuTe [0oK je nonyra 3a meware 6p3anHe
nogelleHa namehy ctpae ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLITETUTU.

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a

Mewame 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehewa anara.

Monoxaj Bp3uHa OO6pTHM MpumeHrbuBe
nonyre MOMEHT onepauvje
3a Mekbatbe
Op3unHe
1 Mana Benuvku Pap npu
BENUKOM
ontepehety
2 Benuka Manu Pap npu
Marom
ontepehetby

[a 6ucte npomeHUnn 6p3unHy, Hajnpe UCKIby4MTe anar.
MN3abepuTe nonoxaj 2" 3a Benuky 6p3viHy Ui Nonoxaj
,1% 3a many 6p3uHy, anv Benukn o6pTHN MOMEHT.
ObaBe3HO NpoBepuTe Ja N je nonyra 3a Mekame
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaBuaH nonoxaj npe paga.
Ako ce 6p3vHa anaTta eKCTPEMHO CMak1 TOKOM paja

y nonoxajy ,2, npebaunte nonyry y nonoxaj ,1“u
MOHOBO MOYHUTE fa paguTe.
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Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3aka

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogellaBame 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

O6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe [a ce nogecu y 21 HUBOa OKpeTakeM NpcTeHa 3a nogeluaBatse. MNopaBHajTe
nojeoke ca CTpenuuUom Ha Teny anata. MuHumanH1 o6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MoxeTe Aa AobujeTe Ha nogeoky 1, a

MakcumarsnHun 06pTHVI MOMEHT ca 03HaKkoMm & .

Cnojka he npoknu3asatu Ha£a3J'IMHVITVIM HMBOVMMa O6pPTHOr MOMeHTa kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 Ao 20.

Cnojka He paau Ha o3Haum S .

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak: Y XErbeH MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucre
oApeaunmn H1UBo 0BpPTHOr MOMEHTA KOjU1 je HeonXxoAaH 3a odpeneHy NpUMEHY.
Tabena y HacTaBky y rpybum LpTama ykasyje Ha Be3y namefy BenmunHe 3aBpTHa 1 Nogeoka.

Mogeouy 1]2]3]a]s|e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15][16][17]18]19]20
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTtat | Meko - $3,5x 22 ¢4,1x 38
3a/apBo | ApBo (HNp.
6oposuHa)
Tapao - $3,5%22 | -
et i | e

CKNAMNAHKE

AI‘IA)KH:A: MNMpe o6aBrbawa 6GuNo KakBoOr nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa 1 je OH UCKIby4eH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnoseH.

lNMocTaBrbare M yKknawarwe yMeTKa

3a 3aBpTaHe unu bypruje

3a moden DF333D (onyuoHu npu6op)
» Cnuka8: 1.Harnasak 2. 3aTBapate 3. OTBapate

OkpeHwuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTN CTE3He
rnaBe. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Gyprujy y cTesHy rnaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CcMepy kpeTama kasarbke Ha caTy Aa bucte nputerHynu
cTe3Hy masy. [la 6ucTe yKNoHMNM yMeTak 3a 3aBpTame,
0OfHOCHO Byprujy, okpeHUTe Harnaeak y cmepy
CYNpOTHOM KpeTakby Ka3arbke Ha caty.

MocTaBrbame n YKNnakbakbe yMeTKa

3a 3aBpTame / HacagHor ymeTka

3a moden DF033D (onyuoHu npu6op)
» Cnuka9

Kopuctute camo ymeTke 3a 3aBpTate / HacagHe yMmeTke
KOju Majy BpX npukasaH Ha cnuum. Hemojte aa kopuctute
6uno koje Apyre ymeTke 3a 3aBpTake / HacagHe yMeTKe.

HAMNOMEHA: MoxeTe ga kopuctute nnuhmn (A=12
MM, B=9 Mm) 1 gy6rem tun (A=17 mm, B=14 mm)
ymeTaka 3a 3aBpTatrbe.

[la 6ucte nocTaBunM ymeTak 3a 3aBpTatbe, MOBYLIUTE Harnasak y

CMepy CTpenuLe W'y iera fjo Kpaja rypHUTe yMeTak 3a 3aBpTakse.
MoTom oTnycTUTe HarnaBak Aa 61cTe CTerHynM ymeTak 3a 3aBpTarbe.
» Cnuka10: 1. YmeTak 3a 3aBpTare 2. Harnaeak

[la B1CTe YKNOHUNM yMeTaK 3a 3aBpTatbe, NoByLMTe Harnasak
y CMepy CTPEeNnuLE v U3BYLMTE YMETaK 3a 3aBpTatbe.

HATMOMEHA: Ako ymeTak 3a 3aBpTare HUCTe
rypHYnu JOBOSbHO Ay6OKO y HarnaBak, Harnasak
ce Hehe BpaTUTU y NOYETHU NOMOXaj, Na yMeTak
3a 3aBpTare Hehe BUTK CTErHyT. Y TOM cnyyajy,
nokyLuajTe Aa NOHOBO MOCTaBMTe yMeTak npema
ropHeMm ynyTcTBy.

HAMOMEHA: HakoH noctaerbatsa ymeTka 3a
3aBpTakbe, NpoBepuTe Aa nu je 4o6po cTerHyT. Ako
ucnaga, HemojTe ra KOpUCTUTK.

MocTaBrbawe KyKe

AI'IA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHUTe NnoMohy 3aBpTHa. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe Aa ucnagHe u3 anata v ga
n3a3oBe TenecHe nospeae.

» Cnukal1: 1.>Kneb6 2. Kyka 3. 3aBpTan

Kyka je 3arogHa 3a npmBpemMeHo kaverbe anata. Moxete
je noctaBuTK Ha Buno kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anarta
Ha 61no Kojoj CTPaHW 1 NPUYBPCTUTE je 3aBpTheM. [la
6uUcTe je YKNOHUNK, OTNYCTUTE 3aBpTak 1 U3ByLMUTE je.

MocTaBrbame Apxaya ymeTka 3a

3aBpTambe

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka12: 1. [pxay ymerka 3a 3aBpTame 2. YmerTak
3a 3aBpTake

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTare y Ucrynyere
Ha NneBoj N AeCHOj CTPaHU NoAHOXja anaTa u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTare, YyBajTe ra'y
Apxady ymeTka 3a 3aBpTame. Y tbemy MoxeTe 4yBaTn
yMeTKke 3a 3aBpTarbe AyxuHe 45 mm.
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AnaxmbA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la younTe LipBEHW MHOMKATOP Ha ropHs0j CTPaHu
fAyrmeTa, To 3Hauv Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6auuTe ra y noTnyHOCTU Tako Ja ce
LipBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Crny4ajHO MOXe UCnacTv N3 anata v NoBpeanTyn
Bac Unu Heky ocoby y BaLLOj 6nn3unHu.

AI‘IA)KH:A: Axko Gp3vHa ApacTU4YHO onagHe,
cMamuTe onTepehewe unu saycraBuTe anar aa
6ucTte nsbdernu weroso owTehewe.

UBpcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYYKy, a APYry Ca AOHEe CTpaHe yrnoLuka
BaTtepuje kako G1CTe KOHTpONMcanu NokpeTe yBpTaka.
» Cnukal3

AI‘IA)KH:A: MopecuTe npcTeH 3a nogellaBake
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTatbe NoCTaBIbeH BePTUKarHO y rnaBy
3aBpTHA, jep Yy CYNPOTHOM 3aBpTak U/MNu ymeTtak
3a 3aBpTake Mory Aa ce owrTerTe.

MocTaBnTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTake Yy rMaBy 3aBpTHa
1 NpUTUCHWUTE anart. lNokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajTe 6p3nHy. Myctute oknaay
npekugaya YuMm ce crojH1La akTuempa.

HAMNOMEHA: Kana 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLunTe oTBOP 3a Bohere wyrprHe 2/3
npeyvHvika 3aBpTha. TMe heTe onakwartu 3aBpTame
1 CNIpeYnTu Lenawe npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe npcreH 3a nopeuIaBarbe Tako Aa
cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom
HacTaBuTe Ha criefehu HaumH.

Bywere apBeTa

Mpunukom Bylwera apBeTa, Hajborby pesyntatu
ce nocTvky Bylmnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a Bofetbe. 3aBpTan 3a Bohewe onakwasa
Bylwetrbe yBnaverwem Oypruje y npegmet obpage.

Bywene metana

[a 6ucte cnpeunnu ga Bypruja cknmaHe Ha NoYeTky
bywera pyne, HanpasuTe yaybrbemwe Ha MecTy
Bywetrba bywayem n Yeknhem. MNocTtaBute Bpx Bypruje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

KopucTtute masuBo 3a cevere kaga bywmrte metan.
W3y3eTak npeactasrbajy rBoxhe v MecuHr, koje Tpeba
OyLnTH Ha CyBO.

AI‘IA)KH:»A: NMpekomepHUM NpUTUCKakEM anata
HeheTte ybp3aTu Gywense. LLTaBuwie, npekomepHo
npuTuckawe camo owtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4uHak anara v ckpahyje HeroB pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: OpxuTte anat YBpcTO M GyauTe
naxrbMBMW y TPEHYTKY kaaa Oypruja noyHe ga
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6ypruvjy aenyje orpomMHa cuna.

AnAXbA: 3arnasmena Oypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYyNnpoTHOM cMepy
paau Balerwsa. MefyTum, anat Moxe oACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KI-bA: YBeK npuuBpcTUTE NpeameTe
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyBpwhunBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat kopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yrnoxak 6arepuje He ucnpa3sHu, ocTaBuTe
ra ga ce oxnagu 15 muHyTa npe Hero wTo

HacTaBuUTe paj ca CBeXomM 6aTepuj0M.

Kopuwhehe anata kao py4Hor

oABujaya

» Cnukal4d

MckrbyunTe anar.

MocTaBwTe nonyry npekugaya 3a okpeTame y
HeyTpanaH nonoxaj.

OkpeHuTe NpCcTeH 3a nojellasare Tako Aa cTpenvua
Gyne ycMepeHa ka o3Haun & .

YkrbyuuTe anar.

HAMOMEHA: OBaksa ynotpe6a je norogHa 3a
npoBepy 3aBpTarba.
HAMNOMEHA: HemojTte aa kopucTuTe anat 3a pag

KOju 3axTeBa NnpeTepaHy cHary, kao LUTO je npuTe3are
BUjaKka WU yknarbate 3aphanux 3asprara.

Kopuwhere cyTpone

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kapa kopuctute dyTpony, ykrnoHute
yMeTak 3a 3aBpTawe / 6yprujy us anara.

AI‘IA)KH:A: UckrbyunTe anaT u cavekajte pa ce
MOTNYHO 3ayCTaBU Npe Hero LITO ra CMecTUTe y
cyTpony.

O6aBe3Ho A06po 3aTBOpUTE (hyTpony nomohy
AyrMeTa, kako 6u anat 6uo 4o6po pukcupaH.

1. TpoByuuTe KauLl Um cnuvaH nojac Kpo3 apxay

dyTpone.
» Cnukal5: 1. [Opxady dytpone 2. Kanw

2. CraBuTe anaty cpyTpony u 3aTBopuTe je nomohy
ayrmerta.

» Cnukal6

» Cnukal7

Y npeawem aeny dyTporie MoxeTe Aa YyBaTe [Ba
ymeTKa 3a 3aBpTatse.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npu6op cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeABuijeHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeLu 3a 3aBpTame

. Hacaghu ymeun

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. dyTpona
. MnactnyHa KyTWja 3a Holeke
. Kyka

. Makita opurvHanHa 6atepuja n nyrway

HAMOMEHA: NojeaunHe cTaBke Ha NMCTW MOry
6UTK yKIbyyeHe y capiKaj nakoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DF333D | DF033D
Capacitati de gaurire Otel 10 mm
Lemn 21 mm
Capacitati de strangere Surub pentru lemn 5,1 mm x 63 mm
Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.700 min”
Redusi (1) 0 - 450 min”
Lungime totala 179 mm | 149 mm
Tensiune nominala 10,8 V- 12V cc. max
Greutate neta 1,1-12kg | 0,93-1,1kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

incarcator

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Model DF333D

Nivel de presiune acustica (Lya): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functiondrii poate depasi 80 dB (A).
Model DF033D

Nivel de presiune acustica (L,a): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Model DF333D

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratji (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model DF033D

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele pri-
vind siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificati-
ile furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
integrald a instructiunilor de mai jos poate cauza electro-
cutari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

2. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inalfime.

3.  Tineti bine masina.

4. Nu atingeti piesele in migcare.

5.  Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

6. Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

7. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8. In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. incepeti intotdeauna sa gauriti la o vitezi
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2.  Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.
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4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine Sfatu ri pentru Ob;inerea unei

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Existi risc de orbire. durate maxime de exploatare a
5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului: acumulatorului

(1) Nu ::'tinge;i bornele cu niciun material 1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
con lf°t°r‘ . . descarca complet. Intrerupeti intotdeauna func-

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula- tionarea masinii si incarcati cartusul acumulato-
torului la un loc cu alte obiecte metalice rului cand observati o scidere a puterii masinii.
cum ar fi cu_le, monede etc. . 2. Nureincarcati niciodatd un acumulator com-

(3)  Nu expuneti cartusul acumulatorului la plet incircat. Supraincircarea va scurta durata
apa sau ploale. . de exploatare a acumulatorului.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate 3. incircati cartusul acumulatorului la tempera-

provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar DESC RI E REA

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in F U N CTI I LOR

foc.
8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acusnglajtorul. pat t AATEN]:IE_: Asigurati-va intotdeaur_la ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase. f

Pentru transporturi comerciale, efectuate de Instalarea sau scoaterea CaI'tU§U|UI

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie acumulatorului

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-

chetare. A . PN PN

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie N ATENTIE: Opriti intotdeauna masina fna-

expediat, este necesara consultarea unui expert inte de montarea sau demontarea cartusului de

in materiale periculoase. V& rugam s& respectati, acumulator.

de asemenea, reglementarile nationale, care pot AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-

fi mai detaliate. mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa- lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul

chetati acumulatorul in asa fel incat s& nu se de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,

poata misca in ambalaj. rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu- lator, precum si in accidentari personale.

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa- masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
relor in produse neconforme poate cauza incen- a cartusului.

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
electrolit. de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga si introduceti-l in locas. Introduceti-| complet, pana cand
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta. se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul

PASTRAI' ACESTE rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este

|NSTRUCT|U Nl blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita mulatorului complet, pané cand indicatorul rosu
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde, cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De neavoastra sau a persoanelor din jur.
asemenea, gqulgaze:n garantia pferité de Makita pen- AATENTIE: Nu fortati cartusul acumulatorului
tru unealta si incarcatorul Makita. la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna

ca a fost introdus incorect.

55 ROMANA



Sistemul de protectie a acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimen-
tarea motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

n aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. in aceasta situatie, lasati acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zuta, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneazé din nou, dar se opreste imediat. In
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit

Capacitate ramasa

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansgator este apasat. Lampa se stinge dupa aproxi-
mativ 10 secunde de la eliberarea butonului declansator.

NOTA: Folositj o lavets uscaté pentru a sterge murda-
ria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati lentila
lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi magina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

intre 75% si 100%

iill
1800
100
1000

intre 50% si 75%

ntre 25% si 50%

intre 0% si 25%

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", magina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declangator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

Pozitia Viteza Cuplu Tip de ope-
parghiei rare aplicabil
de schim-
bare a vitezei
1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina
ridicata
2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina
redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina. Selectati
pozitia ,2” pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza
redusa si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schim-
bare a vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii in pozitia ,2”, glisati maneta in pozitia ,1” si
reluati operatia.
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Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul & .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 20. Ambreiajul nu

. o . g
functioneaza la marcajul % .

inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5 x 22 ¢4,1x 38
trulemn | moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 | -
Saehixﬁ’) - | 4,1 x 38

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Pentru modelul DF333D (accesoriu optional)
» Fig.8: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansgonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de ingurubat
hexagonal

Pentru modelul DF033D (accesoriu optional)
» Fig.9

Utilizati numai capete de actionare/capete de ingurubat
hexagonale cu portiunea de prindere indicata in figura.
Nu utilizati alte capete de actionare/capete de insurubat
hexagonale.

NOTA: Pot fi folosite capete de actionare atat pentru
adancime mai mica (A=12 mm, B=9 mm), cat si pen-
tru adancime mai mare (A=17 mm, B=14 mm).

Pentru a instala capul de actionare, trageti mansonul
n directia sagetii si introduceti capul de actionare in
mangon pana la refuz.

Apoi, eliberati mansonul pentru a fixa capul de actionare.
» Fig.10: 1. Cap de actionare 2. Manson

Pentru a scoate capul de actionare, trageti mansonul in
directia sagetii si trageti afara capul de actionare.
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NOTA: in cazul in care capul de actionare nu este
introdus suficient de adanc in mangon, mansonul nu
va reveni in pozitia sa initiala si capul de actionare

nu va fi fixat. In acest caz, incercati s& reintroduceti
capul de actionare conform instructiunilor de mai sus.

NOTA: Dupé introducerea capului de actionare, asi-
gurati-va ca acesta este bine fixat. Daca iese afara,
nu fl utilizati.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.12: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastratj-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.
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OPERAREA

AATEN'[IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara miscarea de torsiune.

» Fig.13

ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati Tn prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Gaurirea

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
s& indice spre marcajul 8 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan Tn punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.
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AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decét sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATENTIE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitatad o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o {ineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATENTIE: Daca masina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

Folosirea masinii ca surubelnita de

(WERE]

» Fig.14
Opriti masina.
Deplasati parghia inversorului in pozitia neutra.
Rotiti ineIu{I)de reglare astfel incat sageata sa indice
marcajul g .
Rotiti masina.

NOTA: Acest tip de utilizare este adecvat pentru
verificarea ingurubarii.

NOTA: Nu folositi masina pentru lucrari care necesita
o fortd excesiva, cum ar fi strangerea unor bolfuri sau
scoaterea suruburilor ruginite.

Utilizarea tocului

Accesoriu optional

AATEN]'IE: La utilizarea tocului, scoateti capul
de actionare/capul de burghiu din masina.

AATEN]'IE: Opriti magina si asteptati oprirea
completa a acesteia inainte a o introduce in toc.
Asigurati-va ca inchideti tocul cu ajutorul nasture-
lui, astfel incat magina sa fie fixata ferm in acesta.

1. Trecetli o cingatoare sau o curea similara prin
urechea tocului.
» Fig.15: 1. Ureche toc 2. Cingatoare

2. Introduceti masina in toc si blocati-o cu nasturele
tocului.
» Fig.16

> Fig.17

Puteti pastra doua capete de actionare in partea din
fata a tocului.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Capete de insurubat hexagonale
. Suport cap de actionare

. Toc
. Cutie de plastic pentru transport
. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DF333D | DF033D
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 10 Mm
[epesuHa 21 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 5,1 MM x 63 Mm
BUHT Ana metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0—1700xs"
Husbka (1) 0— 450 x8™"
3aranbHa foBXuHa 179 mm | 149 mm

HowminanbHa Hanpyra

10,8 — 12 B nocT. ctpymy

Maca HeTTO

11—1.2kr | 0,93 — 1,1k

. Ockinbkv Halwa nporpama HaykoBux JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV pi3HUMM.

. Bara moxe Biapi3HATACA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.
Havinerwi Ta HaBaxui KOMNNeKTu, BiAnoBiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUpOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsiTOpPOM i 3apsiagHUM NPUCTPIn

Kacerta 3 akymynsitopom

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

BapsagHui npucTpin

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, SiKi BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULIE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiAiHi NPUCTPOI, nepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyNnsiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT Npu3HaYeHo ANs CBepAniHHS Ta BKpyYy-
BaHHs rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnacrmacy.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuWI BiANoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-1:
Mogenb DF333D

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (La): 70 A6 (A) 4n meHwe
Moxubka (K): 3 ob (A)

PiBeHb Wymy nig yac po6otv moxe nepesuwiysatv 80 ob (A).
Mogens DF033D

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 70 A6 (A) un meHwe
Moxwmbka (K): 3 ab (A)

PiBeHb ymy nif yac pobotn moxe nepesuiiysatu 80 b (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs Wwymy 6yno BuMmi-
PSIHO BiAMNOBIAHO 40O CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHSA 1 MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCS ANs MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBnieHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS A MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS!
BNIVBY.
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A OMEPENXXEHHS: Kopuctyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMEPENXXEHHSI: 3anexHo Bia yMoB BuKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY Nif Yac hakTUYHOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMeHTa MoXe Biipi3HATUCA BiA
3aABreHOro 3Ha4YeHHs Bibpauii; ocobnmMBo cUnNbLHO
Ha ue BnnMBae Tun getarni, wo o6pobnoeTbeA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abe3neyTe HanexHi 3ano-
6ixHi 3axoamu ANsA 3axucTy oneparopa, Lo BignoBi-
AaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA iHCTPyMeHTa (cnig
6paTu Ao yBaru BCi cknagoBi po6ovoro LMKy, k-0t
4ac, Konm iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KoM BiH NoYnHae
npawoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyuHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Mopgens DF333D

Pexum pobotu: cBepaniHHsA MeTany

Bi6pauisi (anp): 2,5 M/c” abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Mogens DF033D

Pexum poboTtu: cBepaniHHA metany

Bi6paLisi (anp): 2,5 M/c® a6o MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c®

YKPAIHCBKA




MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN AeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN IHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Heknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BianoBigHiCTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flopatky A fo uiei iIHCTpyKUiT 3 ekcnnyaradii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\ OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaxeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TeX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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NMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apvnewm i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

IHCTPYKLIi 3 TexHikn 6e3nekun Nig Yac BUKOHAHHSA PoobiT

1. TpumaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi nif Yac po6oTu B Micusx,
Ae pisanbHe npunapAas abo KpinunbHi BUpo6u
MOXYTb 3a4eNuTU NPUXOBaHY eneKTponpo-
BoAKy. TOpKaHHS pisanbHUM npunagasM abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY Nif HAaNpyrow Moxe
NpU3BECTU A0 NepeaaBaHHs Hanpyry 40 OroneHnx
MeTaneBmx YacTUH iIHCTPYMEHTA I ypaXKeHHs
onepartopa enekTpU4HUM CTPYMOM.

2. 0O6oB’si3koBO 3a6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHauTecs, Wo BHU3Y HiKOro Hemae.

3. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

4.  He TopkanTecs pykamu getarnei, Wwo obepraroTbes.

5. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, IKMI NpaLoE.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKu ToAi, Konu
TPMMaeTe MOoro B pyKax.

6. He TopkanTecs cBepana abo o6po6nioBaHoi
AeTani ogpa3sy nicna cBepAniHHA; BOHU MOXYThb
6yTH Ayxe rapAYUMK i CIPUYMHUTY OMIKM LLKIPW.

7. Desiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnaai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
Wo6 He AONYCTUTU BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTYy 3i Wwkipoto. [loTpumynTecs npasun
TexHiku 6e3neky1 BUpoOHMKaA maTepiany.

8.  Skwo cBepAno He MOXHa BiANyCTUTU HaBITb
3a BiAKPUTUX NeLyaT, BUTATHITbL NOro 3a fomno-
Moroto nnockoryéuiB. ButarysaHHs ceepana
pykamu B TaKoMy BUNafKy MOXe NpU3BeCTU A0
NnopaHeHHst Koro rocTpyUM Kpaem.

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3nekun Nia Yac BUKOPUCTAHHA

nopoBXeHUX cBepAen

1. 3abopoHeHO npauloBaTh Ha Po6oYil YacToTi, ika
nepeBuLiy€e MaKCUManbHe HOMiHanbHe 3Ha4YeHHs
Ans ceepana. Ha Buwux po6ounx Yactotax cBepano
MOXe 3irHyTUCS, KO 06epTaTUMETLCS BinlbHO 6€3 KOH-
TaKTY i3 3aroTiBKO0, LLIO MOXe NPU3BECTW 4O TPaBMU.

2. 3aBxAu NoYMHaNTe CBePANiHHA Ha HU3bKil po6ouin
4YacToTi, NPMTUCHYBLUM KiHYMK cBepAna Ao 3aro-
TiBKM. Ha BULLMX poboumnx YacToTax CBEpANO Moxe
3irHyTUCA, SIKLLO 06epTaTUMETLCS BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY
i3 3aroTiBKOI0, LLIO MOXe NPU3BECTU A0 TPABMU.

3.  TWUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNbKM 3a Bicclo
cBepAna i He NPUTUCKaNTe NOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXxyTb 3irHyTUCS, LLO Npu-
3Befie 40 NOMOMKM abo BTPaTh KOHTPOIO — Lie
MOXe CTaTu NPUYMHO TPaBMK.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEN)XEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (LLLO MOXMUBO NPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TecA BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wi iHCTPYKLUIii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXXe NPU3BECTN 40 CEPNO3HUX TPaBM.

YKPAIHCBKA



BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKyMyJsiTOPOM

1. Tlepepn TUM AIKk KOPUCTYBaATUCA KaceTolo 3 aKy-
MYTSITOPOM, CIlii NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3)
BUpOGiB, L0 NpauoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnip po3bupaTty KaceTy 3 akyMynsaToOpoMm.

3.  flkwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY MeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKTponiTy B oui cnig npo-
MUTH iX YUCTOIO BOAOKO T HEranHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lle Moxe npu3BecTn Ao BTpaTh 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoOM.

(1) He cnia TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMNpPOBiIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTv kKacety 3 akyMynsiTopom
Y EMHOCTI 3 iHLUMMK MeTaneBMMU Npeame-
TaMu, TaKUMM SIK LIBIXM, MOHETM TOLLO.

(3) He 3anuwaiTte KkaceTy 3 akyMynsiTopom nig
pAoliem, 3anobiraTe KOHTaKTYy 3 BOAOH.

KopoTke 3aMUKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnip 36epiratn iHCTPYMeHT Ta KaceTy 3 aKky-
MYISATOPOM B MicLIfiX, e Temnepatypa Moxe
CArHYTW 4n nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7. He cnip cnanoBaTu KaceTy 3 aKyMynsiTOpom,
HaBiTb fIKWO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
AXeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTM Y BOTHI.

8. He cnip kupaTtn a6o yaapAaTH akymynstop.

. He cnin BukopucToByBaTH NOWKOAKEHUA aKyMynsATOP.

10. JliTin-ioHHI aKkyMynsaTopw, WO MiCTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.
Mip Yac TpaHCNOpTyBaHHSA 3a 4OMOMOTO KOMEPLIIAHNX
nepeBe3eHb, HaNpuKNag i3 3anyyaHHsM TPETbOI CTO-
POHM Ta eKkcneanTopiB, HEOBXIAHO AOTPUMYBATUCHL OCO-
6n1BUX BUMOT, BKa3aHWX Ha nakyBaHHi i y MapKyBaHHi.
MMia yac niarotyBaHHa No3uLii 4O BignpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBTYBATUCh 3i cnewjianicToM 3
Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUKoHyBaTh
6inbL JOKNaAHi HaLioHaNbHi HACTAaHOBM, SIKLLO Taki €.
3aknenTe BigKpUTi KOHTAKTK CTPiYKO abo 3axo-
BaunTe ix i 3anakynTe akymynsTop Takum YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKyBaHHi.

11.  OAnsa yTunisauii kKaceTu 3 akyMynsiTopom BUTAr-
HiTb i 3 iHCTPyMeHTa Ta yTUnisynte 6e3neyHum
cnoco6om. loTpumyiTecs HOpM MicLieBOro
3aKoHOAABCTBA LWOAO YTUMi3auii akyMynsaTopis.

12. BMUKOPMCTOBYWTE aKyMynsaTOpM nuiie 3
BUpoGamMu, ykazaHuMu komnaHiero Makita.
YCTaHOBMNEHHSI akyMynaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXeXi, HaAMipHOro
HarpiBaHHs, BUBYXY Y1 BUTOKY eNeKTponiTy.

13. SAKWO iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS
NPOTAroM TpMBanoro nepioay yacy, BUNMiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKM.

A OBEPEXHO: BUKOpPUCTOBYMTE TiNbKM akymy-
natopu Makita. BukopuctanHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynsatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito ikMX 6yno 3aMiHeHO, Moxe npu3Be-
CTV [0 BUBYXY akyMynsitopa i Cpu4MHUTI NOXEXY,
TpaBMy abo NOLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TakoxX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apssgHUIA NpUCTPIN.

Mopaawm 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
ManbHOro CTPOKy eKcnnyaTauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatv no
TOro, siK BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnia 3ynuHATY po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKWO BU NOMITUNU 3MeH-
LWEHHSA NOTYXXHOCTI iIHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnip 3apsaxaTi NOBTOPHO NOBHICTHO 3aps-
JKeHy KaceTy 3 akymynsTopoM. Mepe3apsmxkeHHs
CKOPOUYy€E CTPOK eKcrnyaTauii akymynsTopa.

3. 3apsaxante KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM Mnpwm Kim-
HaTHin TemnepaTtypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TMM sik 3apAAXaTU KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnif 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

Ornnc POBOTHU

A\ OBEPE)XHO: 0608’s13k080 nepeKkoHamTecs,
WO Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyJisiTOpoM
3HATO, Nepea perynioBaHHAM abo nepeBipKoo
(pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxav BUMUKaNTE iHCTPYMEHT
nepep BCTAHOBMIEHHAM ab0 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsTopom.

A OBEPEXHO: MNig wac BcTaHOBNEHHA a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM cnif MiLlHO TpK-
MaTK iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMymnAaTOPOM.
Ko BM yTpUMyBaTUMeETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsiTOpOM HEAOCTaTHBO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMU3HYTU 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTU [0 MOLLIKO-
[DKEHHS iHCTpyMeHTa Ta KaceTun 3 akymynsaTtopom abo
MOXE CMPUYNHUTY TPaBMU.

» Puc.1:

1. YepBoHuii iHgukaTtop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynaTopom

LLlo6 3HSTM kaceTy 3 akyMynsaTOpoOM, Crif BUTATHYTH
ii 3 IHCTpYMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepefHii
YacTuHi KaceTw.

o6 ycTaHOBUTYM KaceTy 3 akyMynaTopoM, Chif CyMi-
CTWUTU BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsaTOPOM i3 Nasom y
KOpnyci Ta BCTaBUTU kaceTy Ha Micue. [i HeobxigHO
BCTaBWTU MOBHICTIO, @ JOKW He NoYyeTe KnauaHHs.
AKLLO Ha BEPXHili YaCTUHI KHOMKU MOMITHUIA YEPBOHMI
iHOuKaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBMeHa He [0 KiHLs.
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A\ OBEPEXHO: 3aBxaM BCTaBNsNTe KaceTy

3 aKyMynAITOPOM NMOBHICTIO, aX NOKU YePBOHUIA
iHAMKaTOp CTaHe HeBUAMMMUM. AKLLO LIbOro He
3pOBUTH, KaceTa MOXe BUNaAKOBO BUMNACTY 3 iHCTPY-
MeHTa Ta 3aBAaTi TpasMu Bam abo Niogsm, LWo 3Ha-
XOAATLCA Nopsag,.

A OBEPEXHO: He scTanosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTOPOM i3 3ycunnsim. SIKLO KaceTa He
BCTaBMSAETbCS N1€7KO, TO Lie 03HAYaE, Lo BM ii Henpa-

BUNbHO BCTaBMseTe.

CucTtema 3aXucTy aKyMynsiTo

IHCTPYMEHT OCHALLIEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY aKymy-
natopa. Lis cuctema aBTomMaTMyHO BUMUKAE XUB-
TNeHHs ABUryHa 3 MeToto 36inbLueHHst poboyoro Yacy
akymynsTopa.

IHCTpyMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po60oTK, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoauTu-
MYTbCSl B HACTYMHUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHsA

IHCTPYMEHT cnoxmBae CTpyM 3aHaATO BUCOKOT MOTYX-
HoCTi nif Yac po6oTu.

Y TakoMy pasi BAMKHITb iHCTPYMEHT i NpUnuHiTL poboTy, nia
Yac BUKOHAHHS SIKOT iHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXKEHHS.
o6 nepe3anycTuTit iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.
SAKLLIO IHCTPYMEHT He 3anyckaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKyMynsTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy 4O3BOSLTE
aKyMynsaToOpy OXONOHYTU, MEPLL HiXX 3HOBY BBIMKHYTW
iHCTpyMeHT.

Husbka Hanpyra akymynsatopa

3anuLukoBa EMHICTb aKymynsTopa 3aHaZTo HU3bKa,

TOMY iHCTPYMeHT He Byae npautoBaTh. SAKLLIO BBIMKHYTH
{HCTPYMEHT, ABUTYH 3anycTUTLCS, NpoTe Hesabapom 3ynu-
HWUTbCA. Y TakoMy pasi BUAMITb i 3apadiTe akymynsaTop.

Bino6GpaxeHHsA 3anuLLKOBOro

3apagy akymynaTopa

Tinbku Ons1 kKacem 3 aKkyMyJIImopoM, siki Marome
iHOukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepeBipkun

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipkn Ha KaceTi 3 akyMynaTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI Namnu 3aropsTbCA Ha Kinbka CekyHA.

IHavKaTopHi namnu 3anuwkosun

I D pecypc

Fopute BumMkHeHO

iill
1l
L} J
1000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemnepaTypu OTOYYIOHOTO cepefoBHLLa NoKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif AiINCHOrO
pecypcy.

Big 75 0o 100%

Bin 50 #o 75%

Bia 25 0o 50%

Bia 0 8o 25%

Lisa BuMukava

» Puc.3: 1. Kypok BMukaya

A OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’AA3-
KOBO nepeBipTe, Y KypoK BMUKa4a cnpauboBy€E
HaneXXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LL{o6 yBiMKHYTW iHCTPYMEHT, MPOCTO HATUCHITb Ha KYpPOK BMUKayYa.
LLBuaKicTb iHCTPYMEHTa 3poCTae, SKLLO 3BiNbLIMTI TUCK Ha KYpOK
BMuKkaya. LLlob 3ynuHuTi poboTy, BiAnycTiTh Kypok BMKKaYa.

YBiMKHEHHA nepeaHbLOro NiAcBiYyBaHHA

» Puc.4: 1.lamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCSA Ha cBiTno a6o
6e3nocepeAHbLO Ha AXeperno cBiTna.

HaTucHIiTb Ha Kypok BMUKaya, LLo6 yBIMKHYTU NigcBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbLCS, MOKM KypOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MiaceivyBaHHS 3racHe npndnunaHo 3a 10 cekyHa
nicns BignyckaHHsA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: [ns o4unLLeHHs ckna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh ii Cyxoto TkaHuHot. Byabte
obepexHi, o6 He noapsinaT! CKo namnu niaceivy-
BaHHs1, TOMY LLO Lie NOTipLWMTb OCBITNIOBaHHS.

Po6oTa nepemMukaya peBepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
060B’A3KOBO NepeBipsiiTe HanpsAM o6epTaHHS.

A OBEPEXHO: Mepemukay peBepcy MoXHa BUKO-
PUCTOBYBATH TiNbKW NiCNSA NOBHOI 3yNUHKU iHCTPY-
MeHTa. 3MiHa HanpsiMKy 06epTaHHs 40 MOBHOI 3yMUHKW
iHCTpyMeHTa MOXe NPU3BECTH A0 NOTO MOLLKOIKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKOPUCTO-
BYETLCS, BaXinb NepeMukaya pesepcy noBUHeH
3HaXOAUTMCA B HEMTPaNbLHOMY NONOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadyem pesepcy
ANs 3MiHK HanpaMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
rOAMHHVKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHS A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoxeHHst B.

Konu Baxinb nepemukava pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYpok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1. Baxinb 3amiHu WwBmnakocTi

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HaneXHe NosioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LIBUAKOCTI pO3TaLLOBAHO MiX MONOXEHHsAMU 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Lie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLLKOMAXEHHS iHCTPYMEHTA.
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Monowenns | LsnakicTs KpyTHuii | 3actocyBamHs o6 3MiHMTK LWBKMAKICTL, CNOYATKY BUMKHITb IHCTPY-
Baxens MOMEHT MeHT. BubepiTb NonoxeHHs 2 Ans BUCOKOT LUBUAKOCTI
Baxinb 3MiHU abo NonoXeHHs 1 Ans HU3bKOT WBMAKOCTI 3 BUCOKUM
1 Husbka Bucoka Po6oTa 3i KPYyTHUM MOMeHToM. MNepea TM sik noYmHaT pobory,
3HAYHUM nepekoHanTecs, Lo Baxinb 3MiHW LUBUAKOCTi BCTaHOB-
HaBaHTa- T1EHO Y NMPaBUSIbHE MOMOXEHHS.
KEHHAM AKLLO WBUAKICTb IHCTPYMEHTA CUIMBHO 3HWKYETLCA Nif
2 Bucokuit Huabkui PoGota 3 Yyac po6oTH y NONOXEHHI 2, NepecyHbTe Baxinb y Nono-
HE3HaYHUM XeHHs 1 i 3HOBY PO3MOYHITL POBOTY.
HaBaHTa-
XKEeHHAM

PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. [pagytoBaHHS
3. Ctpinka

MoMeHT 3aTaryBaHHsi MOXHa BigperynioBaTy 3a 21 piBHeM NoBepTaHHAM KiNnbLsi peryntoBaHHsA. CyMiCTiTe Noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MmakcumansHum —
nosHauui & .

34yenneHHs Npocnu3aTMme Npu pisHUX MOMEHTaX 3aTAryBaHHs y pasi BCTaHOBMNEHHs no3Hayky Big 1 go 20.
34enseHHs He npautoe Ha nosHadyi g .

Mepen TMM ik BNacHe novnHaTty poboTy, cnia BKPYTUTY NPOGHUIA rBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsiryBaHHs, HeobXiaHMN Anst faHoi poboTtu.

Y HWx4YeHaBefeHiN Tabnuui nokasaHo NpUGnu3He CniBBiAHOLLIEHHS Mi>XK PO3MiPOM FBUHTA i NOAINKOL0.

FpagytoBanhs 1]2]s]a]s]e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
BUHT Ansa metany M4 M5 M6
LWypyn M’'sika - $3,5x 22 ¢4,1x 38
AepeBuHa
(Hanpu-
knag,
cocHa)
XopcTka - $3,5x 22 -
f‘fap:pav':'_“a - #4,1x 38
knag,
opes)
3B0PKA BcTtaHOBNEHHsA Ta 3HATTA
HaKOHe4YHUuKa Ans BUKpy4vyBaHHA
M\ OBEPE)XHO: 0608’s13x0B0 nepeKkoHanTecs, ab0 HaKOHe4YHnKa naTpoHHOro Tuny
Lo npunajg BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom .
3HAITO, NepLU HiX NPOBOANTY ByAbL-siKi po6oTH 3 Anst modeni DFO033D (dodamkoee npunadds)
iHCTpyMeHTOM. » Puc.9
BurikopuncToByiTeE TiNbKM HAaKOHEYHUK AN BUKPYYY-
BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTS BaHHs1 260 HAaKOHEYHUK MaTPOHHOTO TUMY 3 rMUGKUHOK

BXOKEHHA, MOKa3aHOK Ha PUCYHKY. 3abopoHeHO BUKO-

HaKoHeYHMKa Ans BUKpy4yBaHHA PUCTOBYBATH iHLLI HAKOHEYHWKW AN BUKPYYyBaHHs a6o

abo cBepana HaKOHEYHWKW NaTPOHHOTO TUNy.
) MPUMITKA: MoxHa BUKOPUCTOBYBATH K MEHLUi
Anst modeni DF333D (dodamkose npunadds) (A=12 MM, B = 9 MM), TaK | GinbLui (A= 17 Mm,

» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpuTu 3. BigkpnTn

B = 14 MM) HaKOHEYHVKV NSt BUKPYYYBaHHS.

[MoBepHiTb MydTy NPOTW rOAVHHUKOBOT CTPINKK, LLOG
BiAKPUTK Kynaykv natpoHa. BctaBTe HaKoHeYHMK
[ONs BUKPYYyBaHHS abo cBepano B NaTpoH 40 Yrnopy.
MosepHiTL MycTy 32 roﬂ”HH”KO%O'O CTPInKolo, 106 Motim BignycTiTe MydTY, W06 3adikcyBaTN HAKOHEYHUK
3aTArHYTY Kynayku natpona. LLo6 3HSTU HakOHEYHMK L7151 BUKPYUyBaHHSI.

AN BUKpY|yBaHHS ab0 CBEPAO, NOBEPHITL MydpTY » Puc.10: 1. HakoHeuYHuMK Ans BUKPYYyBaHHS
NpOTW rOAWHHUKOBOT CTPINKK. 2. Mydpra

LLlo6 BCTAHOBUTY HAKOHEYHUK AN BUKPYYYBaHHS,
NOTArHITE MydTY B HANPSAMKY CTPINKW Ta BCTaBTe B Hel
HaKOHEYHVK NSt BUKPYYyBaHHS 40 ynopy.

LLlo6 3HATWM HAKOHEYHMK AN BUKPYYYBaHHS, NOTAMHITb
MydTY B HaNpsiMKy CTPISIKK, @ NOTIM BUTSAHITb HAKOHEY-
HVK NS BUKPYYYBaHHS.
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MPUMITKA: AKLO HAKOHEYHWK ANS BUKPYYYyBaHHS
BCTaBMIEHO B My(pTy HEAOCTaTHLO MUBoKo, To MydTa
He MOBEePHETLCS B MOYATKOBE MOJNOXEHHS, @ HAaKO-
HEYHWK AN BUKPYYyBaHHS He Byae 3adikcoBaHo. Y
Takomy pasi cnpobyiiTe e pa3 BCTaBWUTH AOrO 3rigHO
3 HaBeJEeHVMM BULLE iHCTPYKLiSMUA.

MPUMITKA: lMicnsa BCTaHOBMNEHHSI HAKOHEYHMKa AN
BUKPYYYBaHHS NepeKkoHanTecs, Lo Noro HadiitHo
3acpikcoBaHO. AKLLO BiH BUMMAETLCS, HE BUKOPUCTO-
BYWTE MOro.

BcTtaHOBneHHsA raka

A OBEPEXXHO: nip yac yCTaHOBMEHHs rauka
HapAiHo 3adyikcyTe MOro rBUHTOM. B iHWoOMY
BUNafKy ra4ok MoXe Bif’€4HATUCS Bif, IHCTPYMeEHTa,
L0 MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMU.

» Puc.11: 1.TMa3 2. lak 3. BUHT

[aKk 3py4HO BUKOPWCTOBYBATM AN TUMYACOBOrO MiABi-
LWyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHoBoBaTH
Ha Byab-sikomy Gouj iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHCTpymeHTa 3 Oyab-
siKoro 6oky Ta 3akpiniTb 3a JonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTAITHITb OTO.

BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.12: 1. Kaceta ans HakOHEeYHMKIB
2. HakoHeYHWK Anst BUKpy4yBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXHIN
YacTWHi IHCTpyMeHTa niBopy4 abo NpaBopyy Ta 3akpi-
niTb 11 332 4ONOMOrO0 FBUHTA.

Konu HakoHeYHWK ANsi BUKPYyYyBaHHSA HE BUKOPUCTOBY-
€Tbcs, 3bepiraniTe Moro B kaceTi A5t HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWUKW AN BUKPYYYBaHHS
LOBXMWHOW 45 MM.

POBOTA

A OBEPE)XXHO: 0608’si3K0B0 BCTaBNSIITE
KaceTy 3 aKyMynsTopom A0 KiHus 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIlN YaCTWHI KHONKW NOMIT-
HWUIA YePBOHWI IHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3
aKymynsaTopom 3adikcoBaHa He [0 KiHus. BctaBTe
KaceTy NOBHICTHO, LLOG YepBOHWUIA iHOMKATOP 3HUK.
AKLWo LbOro He 3pobuTH, KaceTa MOXe BUNaaKoBO
BMMNAacTU 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTi TpaBMu Bam abo
NOAAM, WO 3HaXoAATLCS nopsia.

A OBEPE)XHO: Konu WBUAKICTb CUMBHO
3HUXKYETBLCA, CIiA 3MEHLLUTN HaBaHTaXeHHS
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH Noro
MOLIKOMKEHHSA.

IHCTPYMEHT NoTpiGHO MILHO TPUMATH OAHIED PYKOLO 3a
PYUKY, @ APYrol0 — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsiTopom Ansi
Toro, o6 kepyBaTn BUAOBOYBaNbHUM PYXOM.

» Puc.13

3arBMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: BigperynioiTe Kinbue pery-
MIOBaHHSA ANSi BCTAHOBMEHHS1 KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobXxigHoro aAns po6oru.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y HAKOHEYHUK
ANsi BUKPYYyBaHHS piBHO BCTaBNeHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKwe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NMOLWKOANUTUCH.

BcraBTe KiHYMK HaKOHEYHMKA NS BUKPYYYBaHHS B roNiBKy
rBWHTA Ta HATWUCHITb Ha iHCTPYMEHT. [MOBINbHO 3anycTiTh
iHCTPYMEHT, @ NoTiM NOCTYNOBO 36iNbLUYNTE WBUAKICTb.
BianycTiTb Kypok BMUKaYa, LWoHO 6yae 3afisiHo 34enneHHs:.

ANPUMITKA: Y pasi Bkpy4yBaHHs Lypyna 3a3garne-
rigb NnpocBepaniTb HaNPAMHWIA OTBIP, AiaMeTp AKOro
cTaHoBuUTb 2/3 piameTpa reuHTa. Lle nonerwmntb
BKPYYYyBaHHs rBUHTA Ta [03BOSUTb YHWUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 0b6pobntoBaHoi geTani.

CBepaniHHsA

CnoyaTky NOBEPHITb KiMbLie peryrioBaHHs TakiM YUHOM, o6
CTpinka BkasyBana Ha MiTky 2 . loTimM BUKOHaiTe Taki Aii.

CBepaniHHsA oepeBuUHU

Mig yac ceBepaniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynsratv
MOXHa OTpMMaTK, BUKOPUCTOBYIOYM CBEPANa Ans Aepe-
BWHK, 0bnagHaHi HaNnPAMHUM rBUHTOM. HanpsMHuMi
TBUHT MonerLuye CBepANiHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B 06pobnioBaHy aetansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirtu 3ickoB3yBaHH0 CBEPANA Ha NoYaTKy
CBEPASIiHHS OTBOPY, MicLle cBepAniHHA HeobXiagHO Hakep-
HWTW 3a JOMOMOrOI KepHa Ta MomnoTka. BCTaHOBITb KiHUMK
cBepfJia B HakepHeHe MicLie Ta NOYHITb CBepASTiHHS.

Mig Yac ceepaniHHS MeTany cnig BUKOPUCTOBYBAaTH
MacTUNbHO-OXONOMXYBanbHY PiavHY. BUHATKOM €
YaByH Ta NaTyHb, AKi CBEPANIATL HACYXO.

A OBEPEXHO: TMpuKnagaHHs A0 IHCTPyMeHTa Haa-

MipHOro TUCKY He NpUWBKALIYE CBEPANiHHSA. Hacnpaspi Haa-
MIPHUIA TUCK MOe NULLE NOLUKOAUTY CBEPAO, NOTIPLUMTY Xapak-
TEPUCTUKM iHCTPYMEHTa Ta CKOPOTUTM TEPMIH 10ro ekcnnyaradii.

A OBEPEXHO: Cnig TPUMaTH IHCTPYMEHT MiLHO
Ta 6yT 06epexHMM, KON CBePANO NOYMHAE BXOAUTU
B 06po6ntoBaHy getanb. [1ig yac npobuBaHHs 0TBOPY A0
iHCTpyMeHTa/cBepaia NpuknaaaeToes BenmyesHe 3ycunss.

A\ OBEPEXHO: CBepano, sike 3aCTPArNo, MOXHa
nerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLLM BaXiNb nepeMu-
Kaya peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNpsiIMOK 06epTaHHSA,
Wo6 oTpuMaTK 3aAHin Xxig. Ane sIKLWO iHCTPYMEeHT
He TPMMATU MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOYUTH.

A OBEPEXHO: O6pob6ntoBaHy aetanb
060B'sI3KOBO HEOGXiAHO 3aTUCKaTK B newjaTtax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcadii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po60TH
iHCTpYMeHTa 10 PO3psAXaHHS KaceTn 3 akyMynsiTopom

HeoOXiAHO 3po6UTH NepepBY Ha 15 XBUNWH, nepeA TUM
fIKk NPOAOBXYBaTW POGOTY 3 HOBUM aKyMynsATOPOM.
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BukopucTaHHSA iHCTPYMeHTa K

PYYHOI BUKPYTKMN

» Puc.14

BUMKHITb IHCTPYMEHT.

MepecyHbTe Baxinb NnepemMukaya peBepcy y Hel-
TpanbHe NOMNOoXeHHs.

[MoBepHITb KinbLie peryntoBaHHsA TakuM YMHOM, 106
CTpinka BkasyBana Ha MiTky g,

[MoBepTanTe iIHCTPYMEHT.

MPUMITKA: Take BUKOpUCTaHHS 3pydHe Ans nepe-
BipKM 3arBMHYyBaHHS.

NMPUMITKA: He BrkopucToByiTE iHCTPYMEHT ANA
poGiT, WO NOTPebyoTb NPUKNAAaHHS HaAMIPHNX
3ycurb, Taknx ik 3aTarysaHHsa 6ontis abo BuaaneHHs
ipxxaBux 6onTis.

BVIKOpMCTaH HA Yoxna

Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: MNig yac BUKOPMCTaHHA Yoxna
BUMAMaNTe HAKOHEYHUK ANsl BUKPYYyBaHHs abo
cBepAno 3 iHCTpyMeHTa.

A OBEPEXHO: MNMepen TUM SIK NTOMICTUTH
iHCTPYMEeHT y Yoxon, BUMKHIiTb Oro Ta Ao4eKkan-
Tecs, NOKW BiH NOBHICTIO 3yNUHUTBLCA.
0O60B’A3KOBO HaAiMHO 3aKpuBanTe Yoxon, Wob
iHCTPYMEHT y HboMy Gyrno HaginHo 3adikcoBaHoO.

1. MpoTArHiTb kpi3b TpMaYy Yoxna nosic abowo.
» Puc.15: 1. Tpumay voxna 2. lNosc

2. BcraBTe iHCTPYMEHT B Yoxon Ta 3abrokyinTe noro
3a 10MOMOrOH0 r'ya3unka Yoxna.
» Puc.16

» Puc.17

Y nepepHiin YacTuHi Yoxna MoxHa 36epirati ABa Hako-
HEYHWKM A5 BUKPYYYBaHHSI.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AiiCHEHHAM NepeBipku
a6o o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMyns-
Topom Gyna 3HsATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cnUpT Ta NoAi6Hi peyvo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aedopmauii abo NosABU TPILLUUH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MNEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynioBaHHsi NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACHKMMU cepBicHUMYU LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOBHMLTBA KOMMaHi|
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTpPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopycTtaHHsi 6yab-
SKOrO iHLLIOro 40AAaTKOBOro Ta A0MNOMIXHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4oMNomikHe obnaa-
HaHHS1 NnLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb 40 MicLIeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHe4HVKM ANnst BUKpyYyBaHHS

. HakoHe4HMKM NaTpoHHOro TMNy

. KaceTa ans HakoHe4HwuKiB

. Yoxon

. Mnactmacosa Baniza Anst TPaHCNOPTYBaHHS

. lak

. OpwuriHanbHUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOXyTb BXO-
ONTW [0 KOMMNEKTY iHCTPYMEHTa ik CTaHaapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb BiApPI3HATUCS 3anexHo Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DF333D | DF033D
MakcumanbHbIn anametp Cranb 10 Mm
cBepreHus Lepeso 21 um
Yeunve 3atsxku LWypyn 5,1 MM x 63 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1700 mun™"
Huskoe (1) 0-450 muH™"
Obuwasn gnuHa 179 Mm | 149 mm

HomuHanbHoe Hanpsp>keHne

10,8 - 12 B nocT. Toka, Makc.

Macca HeTTO

11-12k | 0,93-1,1kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO yBEAOMIIEHNS.

. TexHu4eckme xapaKkTepUCTMKM MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnuyaTbecs B 3aBUCMMOCTM OT AOMONHUTENBbHOrO 060pyaoBaHus. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTo
6ok akkymynsiTopa Takxke cymtaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KoMOuHa-
LMKM ¢ HanbonbLIMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npouenypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKkyMmynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Briok akkymynsitopa

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

BapsigHoe ycTponcTBo

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTopble BIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

A OCTOPOXHO: McnonbayitTe TONLKO NepeuncrieHHbIe Bhile 610KM akKyMyNATOPOB U 3apsaHble YyCTPOii-
cTBa. Vcnonb3osaHme Apyrux 610KOB akkyMynsTOPOB 1 3apAAHLIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTU K TPABME W/ noxapy.

Ha3HavyeHue

WHCTPYMEHT npeaHasHadqeH Ans CBEpReHnst 1 3akpyiu-
BaHUs LIYPYNoB B AEPEBO, MeTas 1 NNacTuk.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHns
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
Mogenb DF333D

YpoBseHb 3BykoBoro AaeneHust (Lya): 70 Ab (unu mexee)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb LLyMa Npu BbINOMHEHWUN paBGoT MOXET NpeBbl-
watb 80 ab (A).

Mogens DF033D

YpoBseHb 3BykoBoro Aaenenusi (Lya): 70 Ab (unu mexee)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOMIHEHNN PaboT MOXET NpeBbl-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi Lyma M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET ObiTb
MCMonNb30BaHO ANs CPaBHEHNS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHus LyMa MOXHO TaKxke UCMonb3oBaTh AN
npeaBapuUTenbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.
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A OCTOPOXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
Bpems (haKTMHEeCKOro UCNOoNb30BaHUA 3NEeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXET OTNUYATLCSA OT 3asABIEHHOIO 3Ha4YeHUs B
3aBMCUMOCTU OT cnoco6a NPUMEHEHUS UHCTPYMEHTa U
B 0COGEHHOCTU OT TuNa o6pabaTbiBaemoi AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenurte
Mepbl 6e30nacHOCTM AnA 3aluThl onepaTopa,
OCHOBaHHble Ha OLieHKe BO3AeNCTBUA B pearnbHbIX
YCIOBUSIX UCMOMNb30BaHMUA (C y4eTOM BCeX 3Tanos
pa6Gouero LUMKNa, TakMx Kak BbIKNIOYEHNE UHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku U BKIlo4YeHue).

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB

no Tpem ocsM), onpeaerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

Mopgens DF333D

Pabounin pexuvm: cBepreHne metanna
PacnpoctpaHeHve Bubpauuu (anp): 2,5 M/C’ nn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Mogens DF033D

Pabouni pexxuvm: cBeprneHue metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/c* Unn Meree
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

PYCCKuA




NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac- Mepbl 6e3onacHoOCTU npu

npocTpaHeHust BUGpaumm N3MepeHo B COOTBETCTBUN -
CO CTaHZ4apTHOW METOAMKOM UCTMbITaHUIA Y MOXET ncnonb3oBaHUU aKKyMynaTopHOU

ObITb MCMONBb30BAHO ANS CPABHEHWNSA NHCTPYMEHTOB. Apenun-lypynoBepTta

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMm MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapuTENbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

WHCTpYKUMM No TexHnke 6e30nacHOCTM NPy BbINon-
HeHun pabot
1.  Ecnv npu BbinonHeHuu paboT cyliecTByeT

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa- PUCK KOHTAKTa PEXYLLEro NHCTPYMEHTa UNu

UMM BO BpeMsi (haKTUYECKOro UCMONb30BaHUs Kze:(eu)ﬁuazzzmobv::?:: 3“::22';');10%:;‘";

3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OT/IMYATLCS OT 3asiB- fl‘blpe nsonu OB::HHHe |1pg’Be KHoCTH EOHTaKT
NEHHOro 3HaYeHMs B 3aBMCUMOCTH OT cnocoba P p :

XKYLLErO MHCTPYMEHTA UMW Kpenexel C MpoBo-
NPUMEHEHUSA NHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTM OT PeXyLUEro MHCTpymeHTa penexen ¢ NpoBo
TVNa 06paBaTbiBaeMo AeTany J10M N0/} HANPSHKEHUEM MOXET MPUBECTM K TOMY,

YTO MeTannnyeckme getanu NHCTpyMeHTa Takxe

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenute OKaXyTCsl MOA HaNPsHKEHNEM, YTO MOXET CTaTb
Mepbl 6e30nacHOCTM AN 3alWMnThl onepaTopa, NPUYMHON MOPaXKEHMS OnepaTopa TOKOM.
OCHOBaHHbIe Ha oLieHke BO3AeNHCTBUA B pearb- 2. Tpwu BbINONHEHUM PaboT Bcerga 3aHUMaiTe
HbIX YCMOBUSAX UCMONbL30BaHUsA (C y4eTOM BCex ycToiunBoe nonoxenue. Mpu ncnonb3oBaHum
3TanoB paboyero LUMKNa, TakuX Kak BbIKIIO- MHCTPYMEHTa Ha BbICOTe y6eauTech B OTCYT-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u CTBUM Niogeil BHU3Y.

BKNOYeHYE). 3 Kpenko nepxuTe MHCTPYMEHT.

> h

. PyKM AOJDKHbI HAXOAUTLCA Ha PacCTOAHUU OT
Dexknapauus o coorBeTcTBUM EC BPaWAIOLMXCA AETANGil.

5. He octaBnsiTe paboTtatomint UHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. BknovaiTe MHCTPYMEHT TONbKO

[eknapauus o cootseTcTBuUKn EC BKIItOYEHa B pyKOBOA- TOrAa, Koraa oH HaXoAUTCS B pyKax.

CcTBO no akcnnyartauuu (Mpunoxexue A). 6. Cpa3sy nocne oKkoH4YaHWUsi paboT He npuka-
camnTech K rorioBke cBepra unu getanu. Ouu
MOryT 6bITb O4YeHb ropsiYMMU, YTO NpUBeAET K
OXOram KOXu.

7.  HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepXaTb TOK-
CUYHbIe XMMUYeckue BellecTBa. lMpumure coot-
BETCTBYIOLLUE MePbI NPEAOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
n3bexaTb BAbIXaHWS UMK KOHTaKTa C KOXeW TaKux

TonbKo Onsi eeponelickux cmpaH

oC

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAaALMU NO

TexXHUKe 6e3onacHocTu Ans sewecTs. CobniogaitTe Tpe6oBaHNs, yKasaHHbIe
3neKTpOVIHCprM9HTOB B nacnopTte 6e3onacHocTH mMaTtepuana.
8. EcnuronoBky cBepna He yaaetcs ocnabutb
Zlaxe ¢ MOMOLLbI0 OTKPbLIBaHUSA 3aKMMOB, BOC-
A OCTOPOXHO: OsnaxombTecs co Bcemn nonb3yiTeck NNOCKOry6Luamm, 4To6 bl BbITAHYTh
NPeACTaBeHHbIMU MHCTPYKUNAMM NO TeXHUKe ee. BbITArMBaHue rofoBKuM Ceepra Bpy4HYK MOXET
6e30nacHOCTH, yKa3aHNAMMU, UNIIOCTPaLNAMN NPVBECTM K TPaBMUPOBAHMIO €€ OCTPON KPOMKOIA.

1 TEXHUYECKMMM XapaKTepucTMKamu, npuna-
raeMbIMM K A@aHHOMY 37IeKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobniopgeHune kakux-nmbo MHCTPYKLUUIA, yKkasaHHbIX

MHCprKLIVII/I Nno TexHuKe 6e3onacHoOCcTu npu
Ucnosib3oBaHUU yarnnHeHHbIX royiloBOK cBeprna

HIKE, MOXET NPUBECTY K NMOPAXEHMIO NEKTPUUECKUM 1. 3anpeweHo pabotaTk Ha paGodeii YacTote, npe-
TOKOM, Nnoxapy n/unu cepbesHol TpaBme. BbllwawLlen MakCuMarnbHble HOMUHarNbHbIe 3Ha-
YeHUs ANA ronoBku cBepna. Ha 6onee BbICOKMX
COXpaHMTe 6pOI.IJ IOPY C MHCTPYK- pabounx YacToTax CBEPIIO MOXET U30rHYTLCS, ECIN
no3BoNUTL eMy BpallaTtbcsi cB0GOAHO 6e3 KOHTaKTa
unMAaAMnN n peKkomeHgaunamMm ons C 3aroTOBKOWA, YTO MOXET MPUBECTY K TPaBME.
AaaneVILuero UCMNOoNb30BaHUSA. 2. Bceraa HauMHalTe cBeprneHne Ha HU3KOMN

yacToTe, NpMXaB KOHYUK CBepna K 3aroToBKe.
Ha 6onee BbICOkux pabounx yactoTax cBepno
MOXET U30rHYTbCS1, ECNK NO3BONMUTL EMY Bpa-
waTbcs cBob6ogHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOWA, YTO
MOXET NpVBECTMN K TPaBMe.

3. MNpuknapbiBaiTe AaBrneHne K UHCTPYMEHTY
TONbLKO MO OCU CBepna U He NpUXUManTe
CBeprio CrnWKoM cunbHo. Ceepna mMoryT
COrHYTbCS, YTO NPUBEAET K MONIOMKE MU noTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb MPUYMHON TPaBMbI.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUWN.
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TepMyH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) NN Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).



A\ OCTOPO)HO: HE DONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne NnpaBUN TeEXHUKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET NPUBECTU K TAXKeNon TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTkbl ¢
aKKyMYNATOPHbIM GIOKOM

1. Mepep ncnonb3oBaHUeM akKKyMynsTopHoro 6noka
npouynTanTe BCe MHCTPYKLMUM 1 Npeaynpexaaio-
WMe HaanucK Ha (1) 3apsiAHOM YyCTPOMUCTBE, (2)
aKKymMynsaTopHoMm 6noke u (3) UHCTpymeHTe, pa6o-
TaloLeM oT aKKyMynsaTOpHOro 6rnoka.

2. He pa3bupaiiTe akkyMynsaTOpHbIN GRoK.

3. Ecnu BpeMsi paboTbl akkyMynsiTopHoro 6rnoka
3HAYMTENbHO COKPaTUIOCh, HEMeANeHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTuBHOM cnyuyae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpeB 6roka, YTo NnpuBeAeT K
oXoram v Aaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonapaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE UX OOUNLHBIM KONUYECTBOM YNCTON
BOAbI M HeMeAJleHHO obpaTuTech Kk Bpayy. 3To
MOXeT NMPUBECTU K MoTepe 3peHus.

5. He 3aMbikalTe KOHTaKTbl aKKyMynsiTOPHOro
6noka mexpay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMMU-IMGO TOKONPOBOAALLMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuUTe aKKyMynATOPHbIN 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMuU MeTannuye-
CKUMM nNpeamMeTaMm, TaKUMU KakK rBO3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha akKymyns-
TOPHbIN GroK BoAbl UNU AO0XKASA.
3amblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNSATOPHOIO

Grnoka mexay co6on MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnornomke 6roka.

6. He XpaHMTe MHCTPYMEHT M aKKyMYNATOPHbIA
6nok B MmecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTuratb unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynAaTOPHbIN GNOK B OroHb,
AaXe eCcrfim OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIllen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN
6nok MoXeT B3opBaThbCsl NoA AeNCTBUEM OrHS.

8.  He poHsiiTe n He yaapsnTe akkyMynsiTOPHbIA Gnok.

9. He ucnonb3yiTe NOBpPeXAEeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK.

10. Bxopswme B KOMNNEKT IUTUA-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTUPOBaThCs B COOT-
BETCTBUM C TpeGOBaHUAMM 3aKOHOAaTeNbLCTBA
06 onacHbIx ToBapax.

[Mpu KOMMepyecKor TpaHCNOPTUPOBKE, Hanpumep,

TpeTbei CTOPOHON UM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-

AMMO HaHEeCTW Ha ynakoBKy crieLimaribHble npeay-

NpeXAeHNst 1 MapKUpOBKY.

B npouecce noarotoBkM ycTponCTBa K OTNpaBke
06s13aTernIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO creuma-
TIMCTOM MO OMacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbI. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akponTe Unm 3akpenute pasoMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynsiTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no yrnakoske.

11.  Ans yTunu3auumn 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3NpyuTe
6e3onacHbIM cnoco6oMm. BeinonHsauTte Tpe6o-
BaHWUsl MECTHOIO 3aKoOHoAaTeNnbLCTBa No yTUmn-
3auUumn aKKyMynsTopHoro 6roka.

12. WUcnonb3yinTe akKyMynATOpbl TOMbLKO C Npo-
AykKumnen, ykasaHHon Makita. YcTaHoBKka akky-
MyNSITOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY WM yTeYKe aneKkTponuTa.

13. Ecnu MHCTpymMeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbcs
B TeYeHne ANUTeNbHOro nepnuoaa BpeMeHu,
M3BMNeKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: UcnonbayiiTe Tonbko cup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbix 6aTtapeit, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Gbinn
noaBeprHyTbl MoAUMUKaLMAM, MOXET NMPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBmam v noBpex-
[AeHUIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha MHCTpYMEHT 1 3apsgHoe

ycTpovictBo Makita.

CoBeTbl N0 06ecneyYyeHnIo Mak-
CUMaAJribHOIro CpokKa Cny)KGbI
aKKymynﬂTopa
3apsixainTe 61Ok aKKyMynsiTopoB nepepg ero
nonHou paspsagkon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMyIsiTOpPOB, €CIiu Bbl 3aMeTUNU CHUXeHue
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He noa3apsikanWTe NONTHOCTLIO 3aps-
XeHHbIN 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsaaka
coKpallaeT CpokK cry6bl akkyMynsitopa.

3.  3apsikainTe 6MOK akKymMynsTOpPOB Npu KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6roka akKymynsTo-
POB AanTe emMy OCTbITb.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06513aTeNnbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynSATOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
aKKyMynsTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMYISATOpHOro 65noka Kpenko yaepxusanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobniopaTb 310 TpeboBaHWe, OHWU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb M3 PYK, YTO NPUBELET K NOBPEXOEHMIO UHCTPY-
MEHTa, aKKyMynsTopHOro 6rnoka v TpaBMMpPOBaHWIO
oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. Knonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS aKKYMYNSITOPHOTO Brioka HaXXMUTE KHOTKY
Ha NMLEBOI CTOPOHE W U3BMEKNUTE BIIOK.

[Ina ycTaHOBKM akKyMynaTOpHOro 6roka coBMecTuTe
BbICTYN akKyMynsiTOPHOro 6roka ¢ na3om B kopryce

1 3aBUHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueanTe 6nok oo
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpPOBarncs Ha MecTe C
HebonbLwMM Lienykom. Ecnn Bbl MoXeTe BUAEeTb kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEWN YacTu Knasuwu, agantep
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbIO YCTaHOBIIEH Ha MecTe.

A BHUMAHUE: O6s3atensHo ycTaHaBnueamTe
aKKyMYNSATOPHbIW 610K A0 KOHLA, 4TOGbI Kpac-
HbIN MHAMKaTOpP He 6bin BUAeH. B npoTusHoM
cryyae akkyMynsiTOpHbI 610K MOXET BbINacTb 13
MHCTPYMEHTa U HAHEeCTN TpaBMy Bam Unu Apyrvim
TIIOASAM.

ABHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUNUI NpY yCTAaHOBKE aKKyMYIIATOPHOro 6rnoka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsi cB0604HO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIEH HeMnpaBuIIbHO.

CucTtema 3awWmThl aKKymMynsiTopa

Ha uHcTpymeHTe npefycMoTpeHa cuctema 3atuutbl
akkymynsitopa. OHa aBTOMaTU4EeCKV OTKIOYaeT NuTaHue
[BuraTenst Ans NPoAneHns cpoka cryx6bl akkymynsitopa.
WHCTPYMEHT aBTOMaTU4ECKM OCTaHOBUTCS BO BpEMSsI
paboThbl NPV BO3HUKHOBEHWM YKa3aHHbIX HIKe
cuTyaumn.

Meperpy3ka:

W3-3a cnocoba akcnnyatauum MHCTPYMEHT noTpebnser
o4eHb 6onbLUIoe KONIMYeCcTBO TOKa.

B aTOM crnyyae BbIKIIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NoBneKLUyto Nneperpyaky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKITIOYUTE MHCTPYMEHT ANs nepesanycka.

Ecnn MHCTpYMeHT He BKMoYaeTcsl, 3Ha4YUT neperpencs
aKKyMynsTOpHbI Briok. B aTom cnyyae gante akky-
MYNSATOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKITOYEHNEM
MHCTPYMeHTa.

Huskoe HanpskeHMe akKyMynsiTopHow 6aTapeu:
YpoBeHb OCTaBLLENCS EMKOCTY akKkyMyrnsiTopa CAIMLLKOM HU3-
KUIA, N MIHCTPYMEHT He paboTaeT. [py BKIIOYEHNN UHCTPY-
MeHTa aneKTpoaBuraTenb 3anyckaeTcs U BCKOpe OCTaHaBmMu-
Baetcs. B aTom crnyyae cHUMUTe 1 3apsanTe akkyMynsTop.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsaaa

akKymynsitropa

Tonbko Ans 6510K08 akKyMyisimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.2: 1. WHgukatopbl 2. KHoMka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
Ansi npoBepku 3apsida. ViHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.

WUnavkaTopb!

[ i

Foput Bbikn.

iiil
1
_] RN
000

MPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauumu u Temnepatypbl OKpy>KatoLLero Bosayxa
VHAMKALMUA MOXET HE3HAUYUTENbHO OTNNYATHLCS OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

YpoBeHb 3apsiga

o1 75 go 100%

ot 50 go 75%

ot 25 10 50%

ot 0 go 25%

LencTBue BbiKNOYaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbin nepeknioyaTens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6noka B UHCTPYMEHT 06s3aTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TpUrrepHbIN NepeknioyaTenb
HOpMarnbHO paGoTaeT U Bo3BpallaeTcsi B Nonoxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

[ns 3anycka UHCTPYMeHTa NPOCTO HaXMUTE Ha Tpu-
rrepHblii nepekntoyartenb. [ns yBenmyeHus yucna
06OpPOTOB HaXXMUTE TPUITEPHBIN NepeknoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUMTEPHbIN NepeknioyaTens ANns
OCTaHOBKY.

BknroyeHue nepegHen namMmnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HEMoCpPeACTBEHHO
Ha CBEeT MMM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npogomKkaeT ropeTb, Noka HaxaTt TPUIrepHbIit
nepekntoyarens. lamna 6yaeT cBeTUTLCS [0 TeX Mop,
noKa HaxxaT TPUITepHbIi Nepeksoyarers. fllamna racHet
npumMepHo Yepes 10 cekyHA Nocre OTnyckaHus Tpurrep-
HOTO MepeksyaTens.

MPUMEYAHMUE: [Ins yoaneHus nbinuv ¢ fMH3bI
namnbl UCNONb3yNTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HUKHOBEHWS LiapanuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
9TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.
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JeicTBMe peBepcUBHOro 3MeHeHue CKopoc

nepexkno4vyarens

» Puc.6: 1. Pbluar namMmeHeHus ckopocTu

» Puc.5: 1. Pbiyar peBepcuBHOro nepeknovarens
ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnueainTe pblyar
ABHUMAHMUE: Mepea pa6oToi BCerna npose- VU3MeHEeHUs1 CKOPOCTHU B NMPaBUIbHOE MOmnoXeHue
psATE HaNpaBneHMe BpaLLeHWsi. Ao KoHua. Ecnv Bel paboTaeTe ¢ MUHCTpyMEHTOM, a

pblyar U3MEeHeHUs1 CKOPOCTM HaXOAUTCS nocepeanHe
ABHUMAHME: MUcnonb3ayinte peBepCUBHbLIN

mexay obo3HadeHnsMu "1" n "2", aTo MOXeT npuse-
nepexknYyaTenb TONbKO nocrne NnorniHou ocTa- CTW K MOBPEXAEHUIO MHCTPYMEHTAa.

HOBKM MHCTPYMeHTA. VI3MeHeHune HanpasneHms : o
BpaLLEeHUs [0 MOSHON OCTAHOBKN MHCTPYMEHTa ABHMMAHME' He ncnonbayiite puiar
MOXET NPUBECTY K Er0 MOBPEXAEHHUIO. nepeknioYeHnsi CKOPOCTH Npu paboTatowem
VHCTPYMeHTe. OTO MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHUI0
ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT He UCMOfb3y- MHCTPYMeHTa.
eTcs, 06sA3aTenbHO NepeBeanTe pbiyar peBepcuB-
HOro nepeknioyaTensi B HEUTpanbHOe NONoXeHue. NonoxeHne CkopocTb KpyTswmit | fonyctumbie
pblyara MOMEHT paGOTbI
OTOT MHCTPYMEeHT 0bopyAoBaH peBepPCUBHbIM Nepe- nepeknto-
KnoyaTenem Ans U3MeHeHVs HanpasneHns BpaLLeHNs. YeHus
HaxmuTe Ha pbluar peBepcrBHOrO Nepeknoyarens co ckopocTtn
CTOPOHbI A ANs BpaLLeHWs Mo YacoBoOW CTPerke Unn co 1 Huskast Bbicokast PaGota ¢
CTOPOHbI B Ans BpalleHns NpoTMB YacoBOWN CTPENKN. BbICOKOW
Koraa pblyar peBepCuBHOIO NepeknioyvaTens HaxoauTcs Harpyskoit
B HeMTparnbHOM MOMOXEHUN, TPUITEPHbIN Nepekntoya- 2 Bbicokast Huskas PaGota
Tenb HaXaTb Henb3s. ¢ maroit
Harpyakon

[lns n3ameHeHns ckopocTu paboTbl CHavYana BbIkMounTe
VHCTPYMEHT. Bbibepute nonoxexue "2" Ansi BbICOKUX
060poTOoB MK nonoxexvie "1" ans HU3kMx 060poTOB C
BbICOKUM KPYTSALLMM MOMeHTOM. [Nepen Havanom pabot
ybeautech B NpaBuIIbHOM MOMOXEHUM pblyara nepe-
KMIOYEHNSI CKOPOCTH.

Ecnu 060poTbl MHCTPYMEHTa 3HAYUTENBHO CHU3UMUCH
BO BpeMsi paboTbl B NonoxeHun "2", nepeseauTe pblyar
B nonoxeHue "1" n npogomkuTe paboTy.

erynimpoBKa KpyTsdLwlero MOMeHTa 3aTHAXKHN

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe konbLo 2. MpagynpoBska
3. Ctpenka

KpyTSLLMIA MOMEHT 3aTsbKkv HacTpanBaeTcs NOBOPOTOM PEryNMPOBOYHOrO KorbLia (MpedycMOoTpeHo 21 NoNoXeHust).
CoBMecTuTE rpalyMpoBKYy CO CTPESIKOi Ha Kopryce MHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSsiLLEMY MOMEHTY 3aTsKKu
COOTBETCTBYET NonoxeHue 1, a MakcMManbHOMy — OTMeTKa

MydpTa 6yaet npockarnb3blBaTb NPU PasnUYHbIX YPOBHSAX KPYTSALLEr0 MOMEHTA, YCTAHOBIIEHHOrO Ha 3HayYeHune oT 1 o
20. MydTa He paboTaeT npu Bbibope oTmMeTkn & .

Mepen BbINONHeHMEM paboTbl 3aKkpyTUTe NPOOHLI BONT B Ball MaTepuan unv getans U3 Takoro matepuana ans
onpepeneHns HeobxoaMMOro KpyTALLEro MOMeHTa Ans AaHHOTO KOHKPETHOTO NPUMEHEHUS.

Hwxe NpuBOAATCA OPUEHTUPOBOYHbBIE JAaHHbIE O 3aBUCUMOCTY MEX/Y PasMepomM Lypyna 1 rpagyupoBKOA.

Ipapyvpoeka 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18]19]20

Menkuit KpenexHbiii M4 M5 M6
BUHT

LWypyn Msrkoe - $3,5 x 22 ¢$4,1x 38
epeBo
(Hanpu-
mep,
cocHa)

Teeppoe - $3,5x 22 -
nepeBo
(Hanpu- - ¢4,1x38
mep,
avnTtepo-
Kapmn)
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CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHnEM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacaaku ans

OTBEPTKU UJTN TOJTIOBKU CBepna

Ansa modenu DF333D (GononHumensHasi
npuHadnexHocmsb)
» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKMN A
OTKPbITUSA KyNa4KoB 3aXKMMHOTO naTpoHa. Bctasbte
Haca/[Ky Ans OTBEPTKM UM FOfI0BKY CBEpra B 3aXnUM-
HOWi NaTpPOH Kak MOXHO rnybxe. MNMosepHute MydTy No
4acoBOW CTperke ANs 3aTsHKKM nNaTpoHa. [ina cHaTus
HacaaKu/ronoBKy NOBEPHNUTE MydTy NPOTUB YaCOBON
CTPenKu.

YcTaHOBKa Unu cHATUE Hacagku ons

OTBEPTKN/rHe3A0BOM GUTDI

Ansa modenu DF033D (dononHumenbHas
npuHadnexHocms)
» Puc.9

WcnonbayiiTe TONbKo HacaZkv ANs OTBEPTKM UK THe3-
[0Bble GUTbI C XBOCTOBUKOM, YKa3aHHbIM Ha pUCYHKeE.
He vcnonbayiiTe Hacaakv Ans OTBEPTKW MU rTHe3[0Bble
6UTbI APYrUX TUMOB.

NMPUMEYAHUE: MoxHO ncnonb3oBaTh kak MeHbLUVE
(A=12 MM, B = 9 mm), Tak 1 GonbLuve (A= 17 MM,
B = 14 mm) Hacagku ons OTBEPTKU.

[lnst ycTaHOBKM Hacafkv CABUHLTE MyddTY MO CTPenke u
BCTaBbTE Hacafky B MydTy A0 yrnopa.

3atem oTnyctute MydTy, 4To6bI 3adUKcMpoBaTb
Hacagky.

» Puc.10: 1. Hacagka ans oteeptku 2. MydTa

D.J'Iﬂ CHATUA Hacaakn NOTAHUTE Myq)Ty B HanpasneHuu,
YKa3aHHOM CTpeJ'IKOVI, W BbITAHUTE HacagkKy.

NMPUMEYAHUE: Ecnu He BCTaBWTb Hacaaky B
MydTy AocTaTo4Ho rnyboko, MydTa He BepHeTCS B
nepBoOHayanbHoOe NoNoXeHue 1 Hacagka He byneT
3akpenneHa. B Takom criyvae nonbitaniTecb NOBTOPHO
BCTaBWTb HAcafKy B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMM
BbILLE.

NMPUMEYAHMUE: Mocne ycTaHOBKW Hacaakv Ans
OTBEPTKWN NPOBepbTE HAAEXHOCTb ee duKcaumm.
Ecnu Hacagka BbIXoAWUT U3 AepxaTens, He UCMoMb-
3ynTe ee.

YcTaHOBKa Kproyka

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HagieXHo uKcupymnTe ero BUHTOM. B npoTnBHOM
cryyae Kpro4oK MOXET OTCOeANHNTLCS OT MHCTPY-
MeHTa, YTO MOXeT NPUBECTM K TpaBMe.

» Puc.11: 1.TMa3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptouok ynobeH Ans BpeMeHHOro nofABeLLMBaHUS
MHCcTpymeHTa. OH MOXeET BbiTb yCTaHOBMEH C Nntoboii
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [N yCTaHOBKYW Kproyka
BCTaBbTE €ro B Ma3 B KOPryce UHCTPYMEHTa C OAHOM 13
CTOPOH U 3aKpenuTe npwv NOMOLLM BUHTA. YTOGbI CHATH
KPHOHYOK, HEOBXOANMO CHavana OTBEPHYTb BUHT.

nOpﬂAOK YCTaHOBKU AaepxaTtens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumensHbie npuxHadnexHocmu
» Puc.12: 1. [lepxaTenb Hacagok Ansi OTBEPTKU
2. Hacagka ans oTBepTku

YcTaHoBUTe AepKaTerlb Hacafok B BbICTYMN Ha OCHO-
BaHUW MHCTPYMEHTA C NPaBOM UKW NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero Npy NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagkv Ans OTBepTKU He UCMONb3YHTCS, Xpa-
HWTe UX B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 34ecb MoryT
XPaHWUTBLCA Hacaakv ANMHON A0 45 Mm.

SKCIJTYATAUUA

ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnueanTe 650k
aKKyMynsiTopa [0 ynopa Tak, YUTo6bl OH 3adpMKCu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb Kpac-
HbI MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuLum, 6rok
aKKyMynsiTopa He NONHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro A0 KoHua Tak, YTobbl KpacHbIA MHAN-
kaTop 6bin He BuAeH. B npotuBHOM cnyyae 6nok
MOXET BbINAcCTb U3 UHCTPYMEHTA U HAHECTU TPaBMy
BaM UV APYrUM NHOASM.

ABHUMAHUE: B crnyyae 3Ha4YMTenbHOro
CHUKEHMsi 0GOPOTOB YMEHbLUNTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE UHCTPYMEHT BO M3bexaHue ero
noBpexaeHus.

[ns ynpaBneHus BbiAanbnmeaowmm eNCcTBUEM
VNHCTPYMEHTa KperKo AepXuTe ero ogHoON pykon 3a
PYYKy, @ APYrom - 3a HUXHIOK YacTb Brioka akkymynsi-
TOpHoOW GaTapewu.

» Puc.13

Pa6ota B pexume wypynoeepTa

ABHUMAHME: yctanosute perynuposoyHoe
KOMbLO HAa COOTBETCTBYIOLUN YPOBEHb KPY TS~
Lero MOMeHTa Ans Bawien paboThbl.

ABHUMAHUE: CnepgwuTe 3a TeM, YTOObI
HacafKa Ans OTBepTKU BCTaBMsAnach NpPsiMo B
rofoBKY BUHTa, UHaYe MOXHO NOBPeAUTL BUHT u/
VAW Hacapky.
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YCTaHOBUTE KOHeL, Hacafku B roMoBKy Lypyna u npu-
[aBUTE UHCTPYMEHT K Lypyny. BKNHOUNTE MHCTPYMEHT
Ha Me[nEeHHON CKOPOCTU U 3aTeM NOCTENEHHO YBENUYU-
BaiTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NepeknodaTens, kak
Tonbko cpaboTaeT cuenseHve.

NMPUMEYAHMUE: MNpw 3aKkpy4nBaHuu Lypynos B
[epeBo NpefBapuUTenbHO MPOCBEPNIMTE Hanpasnsito-
Liee OTBepCTME, ANaMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerynT 3akpyyvBaHue Lwypyna u
nNpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHME TPELLVH B AeTanu.

CHauana nosepHute PEryIMPOBOUHOE KorbLiO, YTO6bI
COBMECTUTb yKasaTeflb CO CTpenkon 2 . 3atem aei-
CTBYIITE Crieaytowmm o6pasom.

CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun gepesa Haunyylwme pesynbsraTbl
[OCTUraloTCsi C NPUMEHEHMEM CBeps Ans Aepesa C
HanpasensLWmMM BUHTOM. Hanpaensiowmn BUHT ynpo-
LLaeT cBepreHune, yaepxueas rornosky ceepna B obpa-
GaTbiBaemMon getanu.

CBepneH ue Mmetanna

[lns npepoTBpaLLeHnst CKOMNbXeHUs CBepna npu Havane
cBeprieHns caenaiite yrnybnexve ¢ NoMoLLbto Kep-
Hepa 1 MornoTKa B TOUKE CBepreHusi. BctaBbTe ocTpue
ronoBKU CBEpna B Yrny6neHne n Ha4HUTE CBEPIIEHNE.
Mpw cBEPNEHNM METANIOB NONb3yNTECH CMA304HO-0X-
naxaatoLLen KUOKOCTbI0. McknioyeHne cocTaBnsioT
Xeneso v NaTyHb, KOTOPbIE HAZ0 CBEPNUTbL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOPUT cBeprieHne. Ha camom
[ene, YpeaMepHoOe AaBreHre TONbKO NoBpeanT
HAKOHEYHWK roNoBKM CBEpIa, CHU3UT NPOU3BOANTE b
HOCTb UHCTPYMEHTa W COKPATUT CPOK €ro CIyx6bl.

ABHUMAHWE: Kpenko yaepxuBaiTe UHCTPY-
MEeHT 1 6yALTe OCTOPOXHbI, KOFAa rofioBka
cBepria HauyMHaeT NPOXoAUTL CKBO3b o6paba-
TbiBaeMylo AeTanb. B MOMEHT BbIX0Aa ronosKu
cBepra 13 AeTanyt BO3HWKaeT OrpOMHOE YCUnne Ha
VHCTPYMEHT/CBeprio.

A BHUMAHME: 3aknunvewas ronoeka ceepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem n3BneyeHa U3 obpa-
6aTbiBaeMoil AeTanu NyTeM U3MEHEeHUs Hanpas-
FIeHUs BpaLLeHuUsi NPY NOMOLLU PEBEPCUBHOTO
nepeknioyatensi. OgHako ecnu Bbl He GyaeTe
KPernko AepxkaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET Pe3Ko
CABWHYTLCA Hasag.

ABHUMAHME: Bcerpa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThIBaeMble AeTanu B TUCKaX U1 aHanorm4yHom
3a)XXMMHOM YCTPOWCTBE.

ABHUMAHME: Ecnn MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarncs HenpepbIBHO A0 pa3pAaa 6rnoka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen

Ha4vanom pasOTbl C 3apsiXXeHHbIM aKKyMyInATOpPOM.

Mcnonb3oBaHue UHCTPYMeEHTa B

KayecTBe py4HOM OTBEpPTKU

» Puc.14

BbIKNOUMTE NHCTPYMEHT.

MepeBeanTe pbluar pEBEPCMBHOIO NepeknoyaTens B
HeWTpanbHoe NonoXeHue.

[MoBepHUTE perynupoBoYHOE KOnbLo, YTOObI coBME-
CTWUTb yKa3aTenb C OTMETKOMN g.

[MoBopaunBanite UHCTPYMEHT.

MPUMEYAHMUE: Takoe ncnonb3oBaHue yaobHo aAns
NPOBEPKN 3aTSKKM LLYPYMNOB.

MPUMEYAHME: He ncnonb3yinte NHCTPYMEHT Npu
paboTax, cBA3aHHbIX C Neperpyskamu (3atarusaque
60NTOB MMM BbIKPYYMBAHNE 3aPXKABEBLLNX BUHTOB).

Ucnonb3oBaHue KoGypblI

HononHumenbHbie npuuadne»mocmu

ABHUMAHUE: Mpu ncnonb3osaHnn KoGypbI
CHUMUTE HacaaKy Ans OTBepTKW/roNoBKy cBepna
C UHCTpYMeHTa.

ABHUMAHMUE: Mepea Tem, Kak NONOXUTL
VHCTPYMEHT B KOOYPY, BbIKIIOUUTE €ro U AoXAN-
TeCb NONMTHON OCTAHOBKM.

Y6eaunTtech, 4To KOGypa NPOYHO 3aKpbITa
(ucnonb3ynTe COOTBETCTBYOLLYIO KHOMKY) 1
WHCTPYMEHT 3achuKCcupoBaH.

1. TpoaeHbTe NOACHOW PpeMeHb UNu ero aHanor
yepes aepxarernb Kobypsbl.
» Puc.15: 1. [depxatenb kobypsbl 2. [osicHON peMeHb

2. TonoxuTte UHCTPYMEHT B kKOBYpY 1 3aKpoiiTe ero ¢
NMOMOLLbIO KHOMKK Ha Kobype.

» Puc.16

» Puc.17

B nepeaHeit yactu kobypbl MOTyT XpaHUTLCS ABE
Hacafkv Ans OTBepTKy.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NpoBepKU
“nm paboT no TexobcnyxuBaHuio Bceraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6110K aKKy-
MYSSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue nopno6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecuBe-
YMBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPELYMHaM.

[ns o6ecnevyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOEXXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobCnyXMBaHWe Uy perynmpoBky HeoGxoaMMo npo-
N3BOAUTL B YNONIHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNn cepBUC-LIeHTPax NPeAnpUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln npounssoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NpPUCNoco6neHns PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpymMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MoMnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UM NPUCMOCcObneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm
[OMNOMHUTENBHOM MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku cBepn

. Hacagku ans otBepTku

. He3noBble BUTLI

. [epxatenb Hacafgok AnNs OTBEPTKM

. Kobypa

. MnacTmaccoBblii YeMoaaH Ans NepeHoCckn

. Kptroyok

. OpurmMHanbHbIn akkyMynaTop 1 3apsigHoe yCTpoii-
cTBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble arnemMeHTbl cnncka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNIEKT MHCTPYMEHTa B kKayecTse
cTaH4apTHbIX NpucrnocobneHnit. OHU MoryT oTnu-
YaTbCsl B 3aBUCHMOCTU OT CTPaHbl.
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